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บทที่ 2 
 

ทฤษฎีและหลักการ 
 

บทนี้จะอธิบายหลักการคนหาบริการแบบทั่วไป ซึ่งจะแสดงใหเห็นถึงปญหาและวิธีการ
แกปญหาของงานวิจัยที่ไดศึกษามา นอกจากนี้ยังช้ีใหเห็นขอจํากัดของวิธีการในงานวิจัยเหลานั้น
รวมไปถึงนําเสนอวิธีการแกปญหาโดยวิธีของวิทยานิพนธนี้ 
 
 
2.1  การคนพบบริการเว็บเซอรวิส (Web Services Discovery) 

 
เว็บเซอรวิส  คือ โปรแกรมที่ทํางานในระบบเครือขาย และจะถูกเรียกใชงานจาก

โปรแกรมอื่นในรูปแบบอารพีซี (Remote Procedure Call: RPC) แตละเว็บเซอรวิสจะมีการ
อธิบายคุณลักษณะของบริการ (Service Description) เพ่ือใหผูใชทราบถึงการทํางานและวิธีการ
เรียกใชเว็บเซอรวิสนั้นๆ คุณลักษณะของบริการจะถูกอธิบายโดยใชภาษาเอ็กซเอ็มแอล (XML: 
Extensible Markup Language) เชนเดียวกับการสงขอมูลระหวางเว็บเซอรวิสที่อยูในรูปแบบเอ็กซ
เอ็มแอลบนโพรโทคอลเอชทีทีพี (Hyper Text Transport Protocol : HTTP) ทําใหเราสามารถ
เรียกใชเว็บเซอรวิสใดๆ ไดโดยไมข้ึนอยูกับฮารดแวร ซอฟตแวร หรือภาษาที่ใชโปรแกรม  [29] 
  ซึ่งในปจจุบันสวนที่ผูใหบริการทําการประกาศบริการและผูใชคนหาบริการจะนิยมใชกับ
ระบบยูดีดีไอ (Universal Description, Discovery and Integration : UDDI)  [5] ซึ่งมีรูปแบบ
การทํางานดังในรูปที่  2.1 
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รูปที่  2.1 กรอบระบบการทํางานของเว็บเซอรวิส 
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รูปที่  2.1แสดงกรอบระบบของเว็บเซอรวิส การทํางานเริ่มตนจากผูใหบริการสงคําส่ังรอง
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ขอการประกาศบริการของตนตามโครงสรางขอมูลของยูดีดีไอผานสวนติดตอโปรแกรมประยุกตยู
ดีดีไอ (UDDI API) จากนั้นสวนติดตอโปรแกรมประยุกตยูดีดีไอจะจัดเก็บคําอธิบายบริการไวใน
ฐานขอมูล  ตัวอยางการใชงานสวนติดตอโปรแกรมประยุกตในการประกาศบริการไดแก 
save_business, save_service, save_binding, save_tModel  เมื่อมีผูใชบริการสงคําส่ังรองขอการ
คนหาบริการมายังยูดีดีไอ สวนติดตอโปรแกรมประยุกตยูดีดีไอจะเปนตัวรับคําส่ังและคนหา
บริการที่ตรงกับเง่ือนไขจากฐานขอมูล จากนั้นก็จะสงผลลัพธกลับไปยังผูใชบริการเพื่อให
ผูใชบริการใชขอมูลที่ไดรับในการเรียกใชบริการ  ตัวอยางการใชงานสวนติดตอโปรแกรมประยุกต
ในการคนหาบริการไดแก find_business, find_service, find_binding, find_tModel เปนตน 

สรุปขั้นตอนการพัฒนาเว็บเซอรวิสมีดังนี้ 
1) ทะเบียนการใหบริการ (Registry) เมื่อนักพัฒนาทําการสรางเว็บเซอรวิสแลว จะตอง

เตรียมรายละเอียดของเซอรวิส เชน คําอธิบายของเซอรวิส, ที่อยูที่ใชติดตอ, วิธีการเขาถึง เปนตน 
เพ่ือไปทําการลงทะเบียนที่ศูนยกลางการเก็บขอมูลเซอรวิส 

2) การคนพบหรือการคนหาบริการ (Discovery/Find) ผูพัฒนาหรือโปรแกรมที่มีการ
ติดตอกับเว็บเซอรวิส จะทราบทราบที่อยูของบริการบนเว็บเซอรวิส โดยการคนหาขอมูลจาก
ศูนยกลางการเก็บขอมูลเซอรวิส เมื่อพบเซอรวิสที่ตองการแลว ก็จะไดทราบถึงรายละเอียดการ
ทํางานของบริการและที่อยูที่จะเรียกใชเว็บเซอรวิส 

3) การเรียกและประมวลผล (Invoke and Execute) หลังจากไดรายละเอียดของเซอรวิส
ที่ตองการ ผูพัฒนาจะสรางโปรแกรมตามที่เว็บเซอรวิสกําหนดและเรียกใชฟงกชันบนเว็บเซอรวิส 

สวนที่สําคัญที่พูดถึงในการคนหาบริการมีสองสวนคือ สวนติดตอโปรแกรมประยุกตยูดีดี
ไอ (UDDI API) และฐานขอมูลยูดีดีไอ (UDDI Database) ในรูปที่  2.1 ซึ่งมีหนาที่ในการคนหา
และเก็บขอมูลคําอธิบายของบริการตามลําดับ  ซึ่งการคนหาบริการที่ประกาศไวในยูดีดีไอโดยสวน
ใหญเง่ือนไขที่ใชในการคนหาไดแก 

o คนหาโดยธุรกิจ เปนการคนหาสิ่งที่มีอยูจริงของธุรกิจ (BusinesEntity) ที่มี
ลักษณะตามตองการโดยมิวิธีการคนหาได 3 แบบ คือ 

 การคนหาโดยใชช่ือธุรกิจ (Business Name) ทําไดโดยการใชช่ือของ
ธุรกิจในการคนหา 

 การคนหาโดยใชประเภทธุรกิจ (Business Category) ทําไดโดยการระบุ
รหัสประเภทธุรกิจตามมาตรฐาน ดังตอไปนี้  คือ 

• Ntis-gov:naics:1997 (North American Industry 
Classification System)  

• Unspsc-org:unspsc (Universal Standard Products and 
Services Classification)  

• Ntis-gov:sic:1987 (Standard Industrial Classification)  
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• Uddi-org:iso-ch:3166-1999 (Codes for Geographic 
Location) 

 การคนหาโดยใชตัวระบุธุรกิจ (Business Identifier) โดยใชรหัส
ดังตอไปนี้  คือ 

• Thomasregister-com:supplierID  
• Dnb-com:D-U-N-S (Dun & Bradstreet Number Identifier 

System) 
o คนหาโดยบริการ เปนการคนหาบิสิเนสเซอรวิสโดยอาศัยชื่อของบริการ หรือ

กุญแจบริการ (Service Key) เชน การคนหาบริการจองตั๋ว เปนตน 
o คนหาโดยทีโมเดล ทําไดโดยอาศัยชื่อของทีโมเดล หรือกุญแจทีโมเดล (tModel 

Key) 
 
สวนขอมูลคําอธิบายบริการในฐานขอมูลยูดีดีไอแบงออกเปน 2 สวนหลักคือ คําอธิบาย

ธุรกิจที่ใหบริการ และคําอธิบายตัวบริการเอง โดยคําอธิบายธุรกิจที่ใหบริการไดแกส่ิงที่มีอยูจริง
ของธุรกิจ (BusinessEntity) หรือที่ถูกเรียกวาเอกสารหนาขาว (White Page) และคําอธิบาย
บริการ ซึ่งภายในคําอธิบายขอมูลบริการเองก็ถูกแบงออกเปน 2 สวน คือขอมูลทั่วไปของตัว
บริการ ไดแกบิสิเนสเซอรวิส (Business Service) หรือที่ถูกเรียกวาเอกสารหนาเหลือง (Yellow 
Page) และขอมูลเก่ียวกับการเรียกใชบริการ ไดแกตนแบบผูกมัด (BindingTemplate) และที
โมเดล (tModel) หรือที่ถูกเรียกรวมกันวาเอกสารหนาเขียว (Green Page) โดยโครงสราง
ดังกลาวของยูดีดีไอแสดงในรูปที่  2.2 
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รูปที่  2.2 โครงสรางยูดีดีไอ 

โดยสรุปเง่ือนไขการคนหาแตละแบบมีทางเลือกในการคนหาดังตารางที่ 1 

ตารางที่ 1 แสดงรูปแบบการคนหาของยูดีดไีอ 

Service Business TModel 
Service Name Business Name TModel Name 
Category Bag DiscoveryURL Identifier Bag 
TModel Bag Identifier Bag Category Bag 

 TModel Bag  
 

จะเห็นไดวายูดีดีไอนั้นมีขอจํากัดในสองสวนสําคัญทีไดกลาวในเบื้องตนคือ สวนที่ทําการ
คนหาจะระบุการสืบคนไดจากเง่ือนไขที่จํากัด และสวนเก็บขอมูลคําอธิบายบริการสามารถอธิบาย
รายละเอียดของบริการไดเพียงในระดับหนึ่งซึ่งเปนขอมูลแบบกวางๆในรูปแบบขอความซึ่งยาก
แกการวิเคราะหถึงความสัมพันธของรายละเอียดของบริการในขอมูลเหลานั้น 

 
2.1.1  ตัวอยางระบบการคนหาบริการ 

จากในบทความ  [7] ไดนําเสนอตนแบบของระบบจดทะเบียนยูดีดีไอ ซึ่งเปนระบบจัดการเพื่อ
ลงทะเบียนและคนหารายละเอียดเกี่ยวกับเว็บเซอรวิสตางๆนั้น เปนรูปแบบของยูดีดีไอมาตรฐาน 
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ขอมูลคุณลักษณะของบริการที่มีการโฆษณาอยูในระบบยูดีดีไอทั่วไปนั้นมีนอยเกินไป  บทความ 
 [8] จึงไดปรับปรุงในสวนของการเก็บขอมูลคําอธิบายบริการใหมีคุณลักษณะสําหรับคําอธิบาย
บริการมากขึ้น และเพ่ิมเง่ือนไขในการคนหาจากสวนที่ทําการคนหาไดมากขึ้นดังในรูปที่  2.3  โดย
คุณลักษณะที่ไดเพ่ิมเติมจากยูดีดีไอมาตรฐานเปนไปดังในสวนที่แรเงาในรูปที่  2.4 
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Client

Service Provider

Bind

Extended
UDDI
API

 UDDI
UDDI
API

UDDI Database

Extended 
UDDI Database 

Publish

Find

Service
Description

Extended Service 
Description

Modify

 
รูปที่  2.3 แสดงสวนที่บทความ  [8] เพ่ิมเติมจากระบบยูดีดไีอปกต ิ

 



14 
 

 

Service 
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รูปที่  2.4 การผสานคุณลักษณะเกี่ยวกับบริการ  [8] 

 
 จะเห็นไดวาการเพิ่มคุณลักษณะเปนเพียงการเพิ่มทางเลือกใหผูใชในการคนหา แตไม
สามารถคนหาในเชิงความหมายได อีกทั้งยังไมชวยเพิ่มคุณภาพของการคนหาบริการได ซึ่งการวัด
คุณภาพของการคนหาบริการจะอธิบายถึงในหัวขอถัดไป 

 
2.1.2  การวัดคุณภาพในการคนหาบริการ 

ในการคนหาบริการ ส่ิงที่ผูใชตองการคือบริการที่ตรงกับความตองการซึง่ขอมูลที่ไดรับกลับมาจาก
การคนหาเปนสิ่งที่ชวยวัดประมาณคุณภาพของการคนหาได    จากงานวิจัย  [10] ไดอธิบายถึง
กุญแจที่ใชในการวัดคุณภาพการคนคนืสารสนเทศไว 2 คา ซึ่งนาํมาประยุกตใชในการวัดคุณภาพ
การคนหาบรกิารไดแก 

Recall : ไดจากจํานวนบริการที่เก่ียวของที่ไดรับกลบัมาหารดวยจํานวนของบริการที่เก่ียวของ
ทั้งหมดที่มีอยู  ซึ่งคาสูงสุดในการวัด recall จะเกิดขึ้นเมื่อ บริการที่เก่ียวของกับคํารองขอทั้งหมด
ถูกสงกลับมาดังสมการ (1) 

Recall = No. of relevant retrieval
Total relevant service                           (1) 

Precision : ไดจากจํานวนของบริการที่เก่ียวของที่ไดรับกลับมาหารดวยจํานวนของบริการทั้งหมด
ที่ไดรับกลับมา ดังนั้นคาสูงสุดของคา precision จะเกิดขึ้นเมื่อ บริการที่ไดรับกลับมาเปนบริการที่
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เก่ียวของกับคํารองขอทั้งหมดดังสมการ (2) 

Precision = No. of relevant retrieval
Total retrieval service                        (2) 

ซึ่งในการคนหาบริการเว็บเซอรวิสบนยูดีดไีอมาตรฐานรวมไปถึงการคนหาในแบบของบทความ
 [8] จะใหคา Recall และ Precision ที่คอนขางต่าํเนื่องจากการใชพ้ืนฐานของคําสําคัญทําใหระบบ
ไมสามารถสืบคนในเชิงความหมายไดขอมูลที่ไดกลับมาจึงไมตรงกับความตองการ ดังนัน้จึงมีการ
นําเทคโนโลยีเว็บเชิงความหมายเขามาประยุกตใชกับระบบเว็บเซอรวสิซึ่งรายละเอียดของเว็บเชิง
ความหมายและตัวอยางงานวิจัยจะอธบิายในหัวขอถัดไป 

 

2.2  เว็บเชิงความหมาย (Semantic Web)  
 

เว็บเชิงความหมาย คือเว็บที่มีความหมายในตัวเอง [6]     วัตถุประสงคหลักของเว็บเชิง
ความหมาย คือการเพิ่มสวนที่เรียกวา “เมตาดาตา” (Metadata) เขาไปเปนสวนหนึ่งของขอมูล
ออนไลนเพ่ือเคร่ืองคอมพิวเตอรจะสามารถอานขอมูลเหลานั้นและเขาใจไดวาขอมูลนั้นคืออะไร
หรือเปนสวนไหนของชุดขอมูลและสามารถนําขอมูลเหลานั้นไปประมวลผลไดอยางอัตโนมัติ 
ยกตัวอยางเชน การเชื่อมแคตาล็อกออนไลนเขากับประวัติการสั่งซื้อสินคาของลูกคา เพ่ือให
สามารถจัดสงสินคาไดอยางเหมาะสมตามชวงเวลาที่ลูกคาพึงพอใจมากที่สุด 

เว็บจะถูกออกแบบใหเปนเหมือนกับแหลงขอมูลเอกสารตางๆ  ดวยเปาหมายซึ่งไมไดถูก
ใชประโยชนแคเพียงสําหรับการติดตอระหวางมนุษย – มนุษยเทานั้น แตเครื่อง (machine)   
ควรจะสามารถมีสวนรวมและชวยเหลือดวยเหมือนกัน  หนึ่งในอุปสรรคหลักๆของเรื่องนี้ก็คือ 
ขอมูลสวนใหญในเว็บถูกออกแบบมาใหสําหรับการบริโภคหรือใชงานของมนุษยเทานั้น และ
ถึงแมวาขอมูลจากฐานขอมูล (Database) มีการออกแบบที่ดี (ช่ือ column บอกถึง ชนิด และ
ความหมายของขอมูล) แตโครงสรางของขอมูลเหลานั้นก็ยังไมพอสําหรับการใชเครื่องในการ
คนหาเว็บ   เพ่ือหลีกเล่ียงปญหาของปญญาประดิษฐ (Artificial Intelligent : AI) ในการฝกฝน
ใหเครื่องเลียนแบบพฤติกรรมของมนุษย  เว็บเชิงความหมายจึงเสนอการพัฒนาภาษาสําหรับ 
ขอมูลที่มีความละเอียดพอสําหรับรูปแบบการประมวลผลของเครื่องโดยอารดีเอฟ ชวยใหสามารถ
จับคูขอมูล (map data) ในรูปแบบใหม   ในการใชงานจริงๆของเว็บเชิงความหมายนั้นอยูภายใต
การพัฒนาของภาษามารคอัพสําหรับปญญาประดิษฐ แบบใหม ไดแก อารดีเอฟ อารดีเอฟเอส 
และโอดับเบิ้ลยูแอล (Web Ontology language : OWL)  [16] [17] ภาษาเหลานี้กําหนด
ความหมายของคําไวเปนอยางดี  
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2.2.1  อารดีเอฟ (Resource Description Framework : RDF) 
อารดีเอฟ คือการกําหนดกรอบระบบเพื่ออธิบายทรัพยากร (resource) หรือขอมูล เพ่ือ

ใชแทนที่ทําใหขอมูลนั้นมีคําอธิบายความหมายที่สามารถเขาใจไดโดยเครื่อง (Machine)   ซึ่ง
ประกอบดวย 3 สวนคือ   Resource , Property และ คาที่มาอธิบาย Property   ขอมูลที่นํามา
แทนนั้นจะถูกเรียกวา Metadata เชน ช่ือเว็บเพจ วันที่ปรับปรุงเว็บเพจ   ผูเขียนเว็บเพจ เปนตน 
ขอมูลเหลานี้เรียกวา “resource” โดย resource จะบรรจุการอธิบายความสัมพันธของ resource 
เรียกวา “property”   และ  สวนการอธิบายคุณลักษณะของ resource ดวยชื่อของ property บวก
กับคาของ property ของ resource นั้นเรียกวา “literal”  ซึ่งคาของ property จะเปนขอความ
ตัวอักษรใดๆ หรือเปน resource อ่ืนๆ ก็ได  [13]    พิจารณาตัวอยาง 

“Ryan  is the customer of the resource http://www.amazon.com.” 

 สามารถแยกออกเปนประเภทของสวนประกอบไดดังนี ้

Subject (Resource) http://www.amazon.com 
Predicate (Property) customer 
Object (literal) "Ryan" 
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จากโครงสรางดานบนสามารถเขียนออกเปนอารดีเอฟไดดังนี ้

 

<?xml version="1.0"?> 
<rdf:RDFxmlns:rdf=http://www.w3.org/1999/02/22-rdf-syntax-ns# 
xmlns:s="http://description.org/schema/"> 
<rdf:Description about="http://www.amazon.com/"> 
<s:customer>Ryan</s: customer > 
</rdf:Description> 
</rdf:RDF>   

รูปที่  2.5 ตัวอยางขอมูลอารดีเอฟ 

จากตัวอยางจะเห็นวาอารดีเอฟก็คือเอ็กซเอ็มแอลที่มีสกีมาเฉพาะเพื่อใชอธิบาย resource 
หนึ่งๆ โดยเราสามารถประยุกตใชอารดีเอฟเพ่ืออธิบาย resource ตามที่ตองการไดดวยการ
ปรับปรุงขอมูลในสกีมา 

 

2.2.2  อารดีเอฟเอส (RDF Schema : RDF-S) 
ในการบรรยายลักษณะเชิงความหมายตามมาตรฐานของอารดีเอฟ นั้นยังไมเพียงพอกับ

การกําหนดกลุมขอมูลที่ตองการความหมายและความสัมพันธระหวางกันเนื่องจากยังมีขอจํากัด 
จึงตองมีการสราง มาตรฐานที่สูงกวาข้ึนมารองรับ นั้นก็คือ อารดีเอฟเอส  เพ่ือใชในการบรรยาย
ลักษณะของออนโทโลจี เพ่ิมเติมจากอารดีเอฟ  โดยอารดีเอฟเอสจัดเตรียมโครงสรางสําหรับการ
บรรยายลักษณะของขอมูลในรูปแบบคลาส (class) และ คุณสมบัติ (property)   ซึ่งคลาสที่
บรรยายนั้นจะเหมือนกับคลาส ในการเขียนโปรแกรมแบบการเขียนโปรแกรมเชิงวัตถุ (Object- 
Oriented Programming : OOP ) จากคุณสมบัติดังกลาวจะทําใหอารดีเอฟเอสมีความสามารถใน
การบรรยาย resource เปนคลาสได  [14]  
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รูปที่  2.6 สวนประกอบของอารดีเอฟเอส  [14] 

 
รูปที่  2.6 แสดงสวนประกอบของอารดีเอฟเอสนั้นจะประกอบดวยสวนที่ใชในการนิยาม

คลาส (Class), สวนที่ใชในการนิยามคุณสมบัติ (property) และสวนที่เปนคา (value) 
ตัวอยาง การบรรยายลักษณะขอมูลของมนุษย โดยใชไวยากรณของอารดีเอฟเอสจะแสดง

ดังใน รูปที่  2.7 
 

<?xml version="1.0"?> 
<rdf:RDF xmlns:rdf= "http://www.w3.org/1999/02/22-rdf-syntax-ns#"  
xmlns:rdfs="http://www.w3.org/2000/01/rdf-schema#"xml:base=  "http://www.human.fake/humans">

<rdfs:Class rdf:ID="human" /> 
<rdfs:Class rdf:ID="man"> 
<rdfs:subClassOf rdf:resource="#human"/> 
</rdfs:Class> 
<rdfs:Class rdf:ID="woman"> 
<rdfs:subClassOf rdf:resource="#human"/> 
</rdfs:Class> 

</rdf:RDF>  
รูปที่  2.7 ตัวอยางขอมูลอารดีเอฟเอส  [14] 
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2.2.3  โอดับเบิ้ลยูแอล (Web Ontology Language : OWL)  

โอดับเบิ้ลยูแอลถูกพัฒนาข้ึนโดยดับเบิ้ลยูทรีซี (W3C) เพ่ือใหเปนภาษาที่สามารถ
อธิบายออนโทโลจีไดอยางครอบคลุม เนื่องจากมีพ้ืนฐานมาจากอารดีเอฟ โอดับเบิ้ลยูแอลจึงมี
ความสามารถของอารดีเอฟและถูกเพ่ิมเติมจํานวนคําศัพทที่แสดงถึงรูปแบบของความสัมพันธ
ระหวางส่ิงที่ถูกอธิบาย ทําใหภาษามีความกระชับและใชไดสะดวกกวาอารดีเอฟ ตัวอยางของ
คําศัพทที่เพ่ิมขึ้นจะอธิบายออนโทโลจีในลักษณะของคลาส (Class) การไมมีสวนรวมระหวาง
คลาส (Disjointness) การเทากันระหวางคลาส (Equality) และการสมมาตรของคุณสมบัติ 
(Symmetry) เปนตน  [16] [17] 

เนื่องจากโอดับเบิ้ลยูแอลมีพ้ืนฐานมาจากอารดีเอฟ ดังนั้นรูปแบบการอธิบายทรัพยากร
และลักษณะการเขียนจึงไมแตกตางกัน แตความสามารถหนึ่งที่โอดับเบิ้ลยูแอลมีเพ่ิมขึ้นจากอารดี
เอฟคือ การที่โอดับเบิ้ลยูแอลสามารถอธิบายทรัพยากรในรูปแบบของคลาสที่มีคุณสมบัติตางๆ 
การสืบทอดคุณสมบัติไปยังคลาสลูกและอินสแตนซของคลาสเหลานั้น ซึ่งในอารดีเอฟจะอธิบาย
ทรัพยากรไดในรูปของอินสแตนซเทานั้น ไมสามารถอธิบายทรัพยากรในรูปแบบคลาสไดเอง 

การอธิบายทรัพยากรโดยใชโอดับเบิ้ลยูแอลจะเริ่มจากการสรางคลาสของทรัพยากรที่
ตองการอธิบายขึ้นกอน จึงกําหนดคุณสมบัติตางๆ ของคลาสนั้น รวมถึงความสัมพันธระหวาง
คลาสนั้นกับคลาสอื่นๆ ที่เก่ียวของแลวจึงสรางอินสแตนซของคลาสนั้น ตัวอยางเชน คลาสสี 
(Color) มีอินสแตนซ 4 ตัวคือ สีดํา (Black) สีขาว (White) สีเหลือง (Yellow) และสีน้ําตาล 
(Brown) คลาสเพศ (Gender) มีอินสแตนซ 2 ตัวคือ ชาย (Male) และหญิง (Female) คลาสที่
อยู (Habitat)  มีอินสแตนซ 2 ตัวคือ แผนดิน (Land) และทะเล (Sea) คลาสทวีป (Continent) 
มีอินสแตนซ 3 ตัวคือ เอเชีย (Asia) ยุโรป (Europe) และ แอฟริกา (Africa) ดังแสดงในรูปที่ 
 2.8 
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Yellow

Black
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รูปที่  2.8 คลาสและอินสแตนซในโอดับเบิล้ยูแอล 

 
คลาสในรูปที่  2.8 สามารถนํามาใชเปนพื้นฐานในการอธิบายคลาสที่มีความซับซอนยิ่งข้ึน 

เชน คลาสสัตวเล้ียงลูกดวยนม (Mammal) ซึ่งมีขอกําหนดวาสัตวเล้ียงลูกดวยนมแตละตัวตองมี
เพศเดียว (hasGender (cardinality = 1)) และตองมีที่อยูอยางนอย 1 คา (hasHabitat 
(cardinality >=1)) โดยคลาสสัตวเล้ียงลูกดวยนมมีซับคลาสเปนมนุษย (Human) และสัตวที่มี
กระเปาหนาทอง (Marsupials) ซึ่งมนุษยมีคุณสมบัติที่สืบทอดมาจากคลาสสัตวเล้ียงลูกดวยนม
คือเพศและท่ีอยู  นอกจากนี้ ยั งมีคุณสมบัติที่ เ พ่ิมเติมขึ้นคือตองมี สีผม  (hasHairColor 
(cardinality = 1)) สีผิว (hasSkinColor (cardinality = 1)) และมีถ่ินกําเนิด (hasOrigin 
(cardinality = 1))  คลาสมองโกลอยด (Mongoloid) เปนซับคลาสหนึ่งของคลาสมนุษย โดยมี
ผมสีดํา มีผิวเหลืองและมีถ่ินกําเนิดอยูในทวีปเอเชีย ดังแสดงในรูปที่  2.9 
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Mammal

HumanMarsupials

Koala Caucasoid Mongoloid Negroid 

hasGender (cardinality = 1)
hasHabitat (cardinality >=1)

hasHairColor (cardinality = 1)
hasSkinColor (cardinality = 1)
hasOrigin (cardinality = 1)

hasHairColor = Black
hasSkinColor = Yellow
hasOrigin = Asia

hasHairColor = Black
hasSkinColor = Black
hasOrigin= Africa

hasHairColor = Brown
hasSkinColor = White
hasOrigin = Europe

subClassOf

 
รูปที่  2.9 คลาสมนุษยและซบัคลาส 

 
คลาสมองโกลอยดสามารถเขียนในรูปโอดบัเบิ้ลยูแอลไดดังรูปที่  2.10 

<owl:Class rdf:ID=" Mongoloid ">
      <owl:Class>
        <owl:intersectionOf rdf:parseType="Collection">
          <owl:Restriction>
            <owl:onProperty>   <owl:ObjectProperty rdf:about="#hasHairColor"/>      </owl:onProperty>
            <owl:hasValue rdf:resource="#Black"/>
          </owl:Restriction>
          <owl:Restriction>
            <owl:hasValue>   <Continent rdf:ID="Asia"/>     </owl:hasValue>
            <owl:onProperty>   <owl:ObjectProperty rdf:about="#lhasOrigin"/>    </owl:onProperty>
          </owl:Restriction>
          <owl:Restriction>
            <owl:hasValue>    <Color rdf:ID="Yellow"/>     </owl:hasValue>
            <owl:onProperty>    <owl:ObjectProperty rdf:about="#hasSkinColor"/>     </owl:onProperty>
          </owl:Restriction>
        </owl:intersectionOf>
      </owl:Class>
    <rdfs:subClassOf rdf:resource="#Human"/>
  </owl:Class>  

รูปที่  2.10 คลาสมองโกลอยดในรูปแบบโอดบัเบิ้ลยูแอล 

 โอดับเบิ้ลยูแอลจึงเปนภาษาที่เหมาะสมที่ถูกเลือกมาใชในการนิยามออนโทโลจีใน
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งานวิจัยนี้ซึ่งในหัวขอตอไปจะอธิบายถึงความหมายและและรายละเอียดของออนโทโลจีอยางยอ
แบบพอเขาใจ 
 

2.2.4  ออนโทโลจี (Ontology)  
ออนโทโลจีเปนแนวคิดที่ปรากฏอยูในหลายสาขาวิชา ซึ่งแตละสาขาวิชาก็มีความหมาย

ของออนโทโลจีที่แตกตางกันออกไป ในสาขาทางคอมพิวเตอรเองก็มีผูใหคําจํากัดความของออน
โทโลจีไวหลากหลาย แตคําจํากัดความหนึ่งที่ไดรับการยอมรับกันอยางแพรหลายคือ “ขอกําหนด
เก่ียวกับแนวคิด” (“The specification of a conceptualization”)  [20] โดยแนวความคิดของ
ออนโทโลจีคือการพยายามที่จะบรรยายแนวคิดของโดเมนหรือขอบเขตความสนใจใดๆ ในรูปของ
ส่ิงตางๆ ที่อยูภายในโดเมนและความสัมพันธระหวางส่ิงเหลานั้น ซึ่งสามารถแสดงออกมาในรูป
ของระบบสัญลักษณ (Notation) ยกตัวอยางเชน คลาส (Class) อินสแตนซ (Instance) 
ความสัมพันธ (Relationship) คุณสมบัติ (Property) และ กฎ (Rule) โดยใชภาษาสําหรับแสดง
ความรู (Knowledge Representation Language) ซึ่งมีความชัดเจนและเที่ยงตรงมากกวาการ
อธิบายโดยใชภาษาธรรมชาติ (Natural Language) ที่ใชคําศัพทมาเชื่อมตอกันเปนประโยคเพื่อ
บรรยายถึงส่ิงของในแงมุมตางๆ ทั้งนี้การใชระบบสัญลักษณจะชวยสื่อความหมาย (Semantics) 
ใหซอฟตแวรและเคร่ืองมือเขาใจและสามารถนําไปใชประโยชนได โดยเฉพาะการคนหาสิ่งที่
ตองการจากอินเทอรเน็ตซึ่งเปรียบเสมือนคลังขอมูลขนาดใหญ หากเราสามารถคนหาสิ่งของได
จากความหมาย ไมใชการคนหาจากคําเหมือน (Name Matching) ก็จะชวยใหเราไดของที่ตรง
ตามความตองการและสะดวกรวดเร็วยิ่งข้ึน ซึ่งตรงกับแนวความคิดของเว็บเชิงความหมาย 
(Semantic Web)  [18]   

ซึ่งความหมายของออนโทโลจีในวิทยานิพนธนี้จะใชแทนการนิยามขอมูลที่มีความสัมพันธ
กันทั้งในรูปแบบของการสืบทอดลําดับชั้นและในรูปแบบของคุณสมบัติที่มีการเชื่อมตอกันระหวาง
ขอมูลในเชิงความหมาย เชน การนิยามกลุมขอมูลเก่ียวกับการทองเที่ยวมีการเชื่อมโยง
ความสัมพันธกันระหวางสถานที่, ระยะทาง, หรือกิจกรรมตางๆ กลุมขอมูลสวนนี้ก็จะถูกเรียกวา
ออนโทโลจีการทองเที่ยว เปนตน 

เพ่ือใหออนโทโลจีสามารถอธิบายถึงส่ิงของตางๆได จําเปนจะตองอาศัยภาษาที่มี
ความสามารถในการอธิบายถึงความหมายและความสัมพันธระหวางส่ิงของตางๆ จึงมีการคิดคน
ภาษาเพื่อรองรับความตองการดังกลาว โดยสวนใหญเปนภาษาที่มีพ้ืนฐานมาจากภาษาเอ็กซเอ็ม
แอล เชน อารดีเอฟ, โอดับเบิ้ลยูแอล, โอดับเบิ้ลยูแอล-เอส (Web Ontology Language for 
Services : OWL-S) เปนตน โดยอารดีเอฟถือเปนภาษาหนึ่งที่ไดรับความนิยมแพรหลาย เพราะ
เปนภาษาที่เขาใจไดงายและสามารถนําไปพัฒนาตอใหมีความสามารถสูงข้ึนได วทิยานพินธฉบบันี้
จะทํางานอยูบนพื้นฐานของโอดับเบิ้ลยูแอลและอารดีเอฟเปนหลัก  [18] [19] [20] 
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2.3  การใชเทคโนโลยีเ ว็บเชิงความหมายเพื่อประยุกตใชในการคนหาบริการเชิง
ความหมาย 
การนําเทคโนโลยีเว็บเชิงความหมายเขามานิยามรายละเอียดของบริการในรูปแบบออน

โทโลจีชวยใหสามารถคนหาบริการในเชิงความหมายได ซึ่งสวนที่ทําการปรับปรุงเพ่ือใหรองรับ
การคนหาเชิงความหมายคือ สวนที่เก็บรายละเอียดของบริการและสวนที่ทําหนาที่คนหา ซึ่งจากใน
บทความ  [9] ไดพัฒนาตอมาจากในบทความ  [8] โดยการเพิ่มการนิยามขอมูลบริการเปนออน
โทโลจีดวยภาษาโอดับเบิ้ลยูแอล เขาไปในสวนขยายฐานขอมูลยูดีดีไอในรูปที่  2.3 ซึ่งจะเปนดัง
แสดงในรูปที่  2.11   

แตดวยขั้นตอนการคนหา จะทําการคนหาจากการเปรียบเทียบคําสําคัญกับขอมูลในยูดีดี
ไอมาตรฐานกอนจากนั้นจึงนําบริการที่ไดมาเปรียบเทียบกับคุณลักษณะเชิงขอกําหนดที่อยูใน
รูปแบบออนโทโลจี ซึ่งจากขั้นตอนของงานวิจัยนี้ทําใหเกิดจุดดอยคือ ผลลัพธที่ไดจากการคนหา
ในข้ันตอนแรกอาจจะใหผลลัพธที่ผิดพลาดเนื่องจากเปนคนหาที่ไมใชในเชิงความหมาย  ดังนั้น 
แมในขั้นตอนตอไปจะทําการคนหาดวยออนโทโลจี แตก็เปนการคนจากบริการที่ไดจากผลลัพธที่
ผิดพลาดมากอนแลว  ดังนั้นผลที่ไดจึงอาจยังมีขอผิดพลาด 

  Extended UDDI

Client

Service Provider

Bind

Extended
UDDI
API

 UDDI
UDDI
API

UDDI Database

Extended 
UDDI Database 

Publish

Find

Service
Description

Extended Service 
Description

Modify

Services 
Ontology

 
รูปที่  2.11 การนิยามบริการเปนออนโทโลจีในบทความ  [9] 

 
 จากขอดอยดังกลาว ในวิทยานิพนธนี้จึงไดนําเสนอการคนหาบริการใหไดคุณภาพการ
คนหาที่ดีกวาโดยการปรับปรุงเพ่ิมเติมสวนประกอบดังที่แสดงในรูปที่  2.12 โดยการนิยามขอมูล
บริการแยกตามชนิดหรือโดเมนบริการในรูปแบบออนโทโลจี นอกจากนี้ยังนําเสนอการปรับปรุง
สวนที่ทําการคนหาใหมีประสิทธิภาพ โดยอัลกอริทึมและขั้นตอนการคนหาที่นําเสนอจะกลาวถงึใน
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ภายหลัง 

  Extended UDDI

Client
Service 
Provider

Jena
API

Knowledge Base

Publish

Find ServiceOntology

Bind

Manage
/Query

User 
Preference 
Ontology

Ontology 
Building 
Assistant

Modify

 
รูปที่  2.12 การปรับปรุงสวนเก็บขอมูลบริการและสวนคนหาบริการของวิทยานิพนธนี้ 

 
จากรูปที่  2.12 มีรายละเอียดของแตละองคประกอบดังนี้ 

Client  คือผูใชหรือผูคนหาบริการ  
Service Provider  คือผูใหบริการ หรือผูพัฒนาบริการใหอยูในรูปของเว็บเซอรวิส 
Extended UDDI  คือสวนขยายยูดีดีไอซึ่งจําลองข้ึนโดยใชเครื่องมือที่เรียกวาเจยูดีดีไอ (jUDDI) 
 [26] ประกอบไปดวย 
o สวนที่เก็บออนโทโลจีบริการ  (Knowledge Base) และ  
o สวนติดตอโปรแกรมประยุกตจีนา (Jena API) เปนสวนที่พัฒนาข้ึนจากจีนาใชสําหรับการ

ติดตอระหวางผูใชและออนโทโลจี เพ่ือจัดการคนหาและเลือกบริการสําหรับผูใช  
User Preference Ontology คือออนโทโลจีความชอบของผูใชซึ่งถูกเก็บอยูในรูปแบบโอดับเบิ้ลยู
แอล 
Ontology Building Assistant คือเคร่ืองมือชวยผูใชในการสราง User Preference Ontology 

 
2.3.1  ผูใช (User/Client) 

ผูใชในระบบของเว็บเซอรวิสจะเปนไดทั้งผูใหบริการ (Service Provider) รายอื่น ผูใช
โดยตรง (End - Users) หรือ ผูพัฒนาเว็บเซอรวิส (Developer) ซึ่งความตองการในการคนหา
บริการของแตละกลุมผูใชจะแตกตางกันไดแก 

o ผูใหบริการตองหาคนหาบริการเพื่อรวบรวมเปนแหลงใหบริการดานตางๆ 
อาจจะทําหนาที่เหมือนตัวแทน (Agency) หรือเว็บทา (Web Portal) ในการ
ใหบริการที่หลากหลายหรือบริการในกลุมเดียวกัน  ส่ิงที่ผูใชกลุมนี้ตองปอน
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ใหแกระบบใชในการสืบคนคือขอมูลจําพวก ชนิดของบริการ เนื่องจากตองการ
เพียงแครวบรวมบริการใหอยูเปนกลุมบริการ เพ่ือใหผูใชอ่ืนๆเขามาหาขอมูล
หรือใชบริการ 

o ผูใชบริการตองการคนหาบริการเพื่อใชงานบริการนั้นจริง เชน คนหาบริการเพื่อ
จองตั๋วเคร่ืองบินหรือบริการจองที่พัก ผูใชกลุมนี้จะตองการรายละเอียดของ
บริการมากกวากลุมอื่นๆ เนื่องจากตองการคนหาเพื่อใชงานจริงๆ นอกจาก
ขอมูลที่บอกวาบริการการนั้นเปนบริการชนิดไหนแลว ยังตองการรูวาบริการให
ผลลัพธเปนอะไร เชน ตองการคนหาบริการจองตั๋วเครื่องบินก็จะตองการรูวา 
บริการใดสามารถของตั๋วเที่ยวที่ออกจากสนามบินใดไปยังสนามบินใด เวลาที่
เครื่องบินออกจากตนทางถึงปลายทาง เปนตน ผูใชกลุมนี้จะมีบทบาทตอระบบ
บริการแบบธุรกิจกับลูกคาซึ่งกําลังคอยๆมีบทบาทมากกวาแบบุรกิจสูธุรกิจ 
ดังนั้นผูใชกลุมนี้จึงจําเปนตองใหขอมูลรับเขาที่มากขึ้นแกระบบ รวมถึงเง่ือนไข
ในการสืบคนจะมีความซับซอนกวากลุมผูใชกลุมอื่น 

o ผูพัฒนาเว็บเซอรวิสจะตองการคนหาบริการเพื่อนําไปเปนสวนเพิ่มเติมหรือ
ทํางานรวมกับโปรแกรมหรือบริการของตนเอง ดังนั้นขอมูลสวนสําคัญที่ผูใชกลุม
นี้ตองการคือ ขอมูลวิธีการเขาถึงและเรียกใชงาน ขอมูลรับเขาและสงออกของ
บริการ และท่ีอยูของบริการ 

ในวิทยานิพนธนี้เนนศึกษาสําหรับผูใชโดยตรงและระบบบริการแบบธุรกิจกับลูกคาเปน
หลัก ซึ่งจากระบบการคนหาบริการแบบดั้งเดิมหรือระบบในงานวิจัยอื่นๆที่ไดกลาวไปแลวใน  บท
ที่ 1 มักจะมีปญหาที่เกิดจากตัวผูใชบริการเอง เชน ใชเง่ือนไขในการคนหาท่ีกวางเกินไป แตก็อาจ
เกิดจากการที่ผูใชบริการไมทราบวาผูใหบริการไดระบุขอมูลใดบางในโฆษณา ทําใหตองกําหนด
เง่ือนไขกวางๆ ไวกอน ทําใหไดบริการอื่นที่ไมตองการมาดวย ทําใหผูใชตองใชเวลาในการ
คัดเลือกบริการมากตามไปดวย  หรือการระบุเง่ือนไขเจาะจงและละเอียดเกินไปทําใหไมได
ผลลัพธกลับมาเลย เปนตน 
 

2.3.2  ผูใหบริการ (Service Provider) 
ผูใหบริการในระบบนี้มีหนาที่นิยามและประกาศบริการของตนเองซึ่งมี 2 สวนที่ผูให

บริการตองเปนคนกําหนดไดแก นิยามบริการดวยออนโทโลจีโดยอางอิงจากโครงสรางของโอ
ดับเบิ้ลยูแอลเอส และ กําหนดรายละเอียดของบริการตามโครงสรางของโดเมนออนโทโลจีซึ่งใน
วิทยานิพนธนี้ไดออกแบบเพิ่มเติมจากโครงสรางออนโทโลจีการทองเที่ยวของกลุมพันธมิตรการ
ทองเที่ยวแบบเปด  
 

2.3.3  สวนขยายยูดีดีไอ (Extended UDDI) 
สวนขยายยูดีดีไอพัฒนาเพิ่มเติมจากเจยูดีดีไอซึ่งเคร่ืองมือนี้เปนตนแบบของระบบยูดีดี



26 
 

 

ไอมาตรฐาน ซึ่งในวิทยานิพนธนี้จะมีการเปลี่ยนแปลงและเพิ่มเติมบางสวนประกอบเขาไปดังนี้  
o สวนที่เก็บขอมูลของเว็บเซอรวิส เมื่อพิจารณาจาก รูปที่  2.1 ซึ่งเปนยูดีดีไอมาตรฐาน กับ 

รูปที่  2.12 ซึ่งเปนสวนขยายยูดีดีไอ จะเห็นไดวามีการเปลี่ยนจากการเก็บขอมูลบริการใน
รูปแบบฐานขอมูลทั่วไปเปนฐานขอมูลองคความรูในรูปแบบออนโทโลจีบริการ   

o สวนติดตอโปรแกรมประยุกตจีนา  เปนสวนที่พัฒนาข้ึนจากจีนา ใชสําหรับเปนสวนติดตอ
ระหวางผูใชและออนโทโลจีในฐานขอมูลองคความรู รวมถึงเพ่ือจัดการคนหาและเลือก
บริการสําหรับผูใช  

 
2.3.4  ออนโทโลจีความชอบของผูใช (User Preference Ontology) 

ในการสืบคนบริการโดยทั่วไปจะไดผลที่ออกมามากมายจนผูใชตองเสียเวลาในการเลือก 
ในขณะเดียวกัน การระบุสวนของคําสืบคนมากเกินไปก็อาจจะทําใหไมไดผลลัพธกลับมาเลย  ใน
การสืบคนบริการโดยความชอบของผูใช เปนการเพิ่มเติมสวนพิเศษเขาไปชวยเพิ่มคุณภาพในการ
เลือกบริการที่ตองการ ซึ่งจะถูกนํามาใชเมื่อผูใชเขาสูระบบ ความชอบจะถูกนิยามเปนเหมือนชุด
ของความตองการของแตละบุคคลซึ่งสามารถรวบรวมไดหลายรูปแบบ เชน ไดจากการเก็บขอมูล
แบบระยะยาว ไดรับโดยตรงซึ่งถูกระบุโดยผูใชในรูปแบบของเงื่อนไข และไดรับโดยตรงจากที่ผูใช
ใหขอมูลกับระบบเชนการกรอกแบบสอบถามในขั้นตอนการลงทะเบียน เปนตน ในบทความ  [27] 
เปนตัวอยางการนิยามความชอบของผูใชในรูปออนโทโลจีเพ่ือชวยจัดการเอกสารนําเสนอและ
ขอมูลการติดตอใหโปรแกรมตัวแทน (Agent) สามารถนําไปพิจารณาถึงสถานะปจจุบันของผู
ใชได 

วิทยานิพนธนี้ไดเสนอแนวทางการสอบถามผูใชถึงขอมูลความชอบเกี่ยวกับบริการในการ
ทองเท่ียวเพื่อนําขอมูลมาสรางเปนออนโทโลจีของความชอบผูใชสําหรับชวยระบุถึงสถานการณ
และเง่ือนไขเพื่อใหระบบใชเปนขอมูลเสริมในการตัดสินใจในการเลือกบริการ ซึ่งจะชวยในการลด
ปญหาการสืบคนที่เกิดจากตัวผูใชที่ระบุรายละเอียดการสืบคนไดไมดีพอ ซึ่งขอมูลความชอบของ
ผูใชนี้จะออกแบบโดยใชขอมูลจากโครงสรางความชอบลูกคาที่กลุมพันธมิตรการทองเที่ยวแบบ
เปดไดนิยามไวมาวิเคราะห  

 
2.3.5  Ontology Building Assistant (OBA)  

ในวิทยานิพนธนี้ขอแทนดวยคํายอ “โอบีเอ : OBA” คือเครื่องมือชวยผูใชสราง User 
Preference Ontology เพ่ือใหเกิดความสะดวกแกผูใชที่ไมไดมีความรูดานออนโทโลจีและภาษาโอ
ดับเบิ้ลยูแอลใหสามารถสรางขอมูลความชอบของตนเองขึ้นมาได ซึ่งรายละเอียดของสวนนี้จะ
กลาวถึงตอไปในบทที่ 4 
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2.4  การคนหาบริการโดยขอมูลความชอบของผูใช 
 

นอกจากขอมูลรายละเอียดของแตบริการและขอมูลรับเขาที่ถูกนํามาเปรียบเทียบเพื่อ
คนหาบริการแลว ยังมีการนําขอมูลอ่ืนๆมาเสริมดวยในกรณีที่ขอมูลรับเขาที่ผูใชปอนมานั้นอาจไม
เพียงพอที่จะใหระบบใชเพ่ือคนหาและเลือกบริการ ในงานวิจัย  [10] ไดเสนอการนิยามบริบทใน
รูปออนโทโลจีเพ่ือกําหนดคุณลักษณะพิเศษของบริการสําหรับนํามาคัดเลือกบริการที่ผานข้ันตอน
การสืบคนจากขอมูลรับเขาและขอมูลสงออกของบริการที่ผูใชระบุแลวใหไดบริการที่ใกลเคียงกับ
ความตองการของผูใชมากยิ่งข้ึน 

 นอกจากขอมูลแวดลอมรอบตัวผูใชและระบบแลวบริบทยังสามารถใชขอมูลสวนอื่นรวม
ไปถึงขอมูลของผูใชบริการไดอีกดวย ซึ่งงานวิจัย  [11] ไดนําเสนออัลกอริทึมในการขยายคํารอง
ขอบริการที่ผูใชระบุและคาดหวังเพ่ือสรางทางเลือกแกผูใช เนื่องจากผลการสืบคนอาจมีมากกวา 
1 บริการจึงมีการเพิ่มขั้นตอนการคนหาขึ้น โดยใชขอมูลความชอบของผูใช (User Preference) 
ซึ่งเปนขอมูลที่ผูใชเคยระบุไวกับระบบในรูปแบบขอมูลผูใชระยะยาว (Long-Term Profile) เปน
ขอมูลรับเขาเพ่ิมเติมในคําสืบคน หากบริการใดมีคุณสมบัติตรงกับขอมูลรับเขาเพ่ิมเติมก็จะไดรับ
เลือกเนื่องจากใกลเคียงสิ่งที่ผูใชตองการมากกวาบริการอื่น ดังตัวอยางในรูปที่  2.13 ซึ่งจากขอมูล
ความชอบของผูใชระบุวาชอบสายการบิน Delta และ class แบบ non – stop  บริการ Easy 
Flights จึงถูกเลือก  

 

British 
Airways

Flight User 
Preference 

Service result
name 
airline

departure
depart date

arrival
arrival date

class
non-stop

Book’n 
Fly

Flights 
On-line

Easy 
Flights

Easy 
Flights

UA908 LAX BOS

LAX

LAX

LAX

BOS

BOS

BOS

True

False

Business

Business

Business

Business

Delta

Luf-
thansa

United

BA87

D765

LH737

---

---

10-11-2002 
05:55

10-11-2002 
11:35

10-11-2002 
06:45

10-11-2002 
10:45

10-11-2002 
05:15

10-11-2002 
11:25

10-11-2002 
06:35

10-11-2002 
11:55

 
รูปที่  2.13 การเลือกบริการที่ตรงกับความชอบของผูใช  [11] 
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True

Delta

Flight User 
Preference 

Service result
name 
airline

departure
depart date

arrival
arrival date

class
non-stop

Book’n 
Fly

Flights 
On-line

Easy 
Flights

Easy 
Flights

UA908 LAX BOS

LAX

LAX

LAX

BOS

BOS

BOS

True

False

Business

Business

Business

Business

Delta

Luf-
thansa

United

BA87

D765

LH737

---

---

10-11-2002 
05:55

10-11-2002 
11:35

10-11-2002 
06:45

10-11-2002 
10:45

10-11-2002 
05:15

10-11-2002 
11:25

10-11-2002 
06:35

10-11-2002 
11:55

 
รูปที่  2.14 กรณีที่มีหลายบริการที่มีความชอบตรงกับที่ผูใชระบุ  [11] 

 
แตในกรณีที่ขอมูลความชอบของผูใชมีหลายอยางดังในรูปที่  2.14 แตละบริการที่ผาน

การสืบคนจากคําสืบคนที่ผูใชระบุอาจมีคุณสมบัติตรงกับขอมูลความชอบของผูใชบางสวน
แตกตางกัน ทําใหระบบไมอาจตัดสินใจวาบริการที่มีขอมูลความชอบใดใกลเคียงความตองการ
ของผูใชมากกวากัน ทุกบริการจะไดรับเลือกซึ่งอาจจะมีจํานวนมากและไมสามารถจัดเรียงลําดับ
บริการที่ใกลเคียงความตองการของผูใชมากที่สุด 

ซึ่งในตัวอยาง บริการอื่นก็มีสายการบิน Delta และ class แบบ non – stop  เชนกันซึ่งใน
บทความของงานวิจัย  [11] นี้ไมสามารถระบุไดวาควรเลือกบริการใด 

วิธีในวิทยานิพนธนี้จึงกําหนดขอมูลบางอยางเพื่อใหระบบไดใชเปนขอมูลเปรียบเทียบ
ความสําคัญของแตละบริการในการเลือกบริการที่ใกลเคียงความตองการของผูใชมากที่สุด ดัง
ตัวอยางในรูปที่  2.15 ซึ่งรายละเอียดจะกลายถึงในบทที่ 4 ตอไป 
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True

Delta

Flight User 
Preference 

15

18

15

15

18

33

Service result
name 
airline

departure
depart date

arrival
arrival date

class
non-stop

Book’n 
Fly

Flights 
On-line

Easy 
Flights

Easy 
Flights

UA908 LAX BOS

LAX

LAX

LAX

BOS

BOS

BOS

True

False

Business

Business

Business

Business

Delta
18

Luf-
thansa

United

BA87

D765

LH737

---

---

10-11-2002 
05:55

10-11-2002 
11:35

10-11-2002 
06:45

10-11-2002 
10:45

10-11-2002 
05:15

10-11-2002 
11:25

10-11-2002 
06:35

10-11-2002 
11:55

 
รูปที่  2.15 การใชคะแนนความชอบสําหรับเลือกบริการของวิทยานิพนธ 

 
 

2.5  การแกไขปญหาการสืบคนที่ไมพบผลลัพธหรือไดผลลัพธที่ไมครอบคลุม 
 

โดยปกติในการคนหาขอมูลแบบคําสําคัญจะพบกับปญหาการสืบคนที่ไมพบผลลัพธหรือ
ไดผลลัพธที่ไมครอบคลุมเนื่องจากขอจํากัดของการจับคูระหวางคําตอคํา ซึ่งก็ไดมีงานวิจัยใน
บทความ  [12] ไดออกแบบขอมูล เมตาดาตาเพ่ืออธิบายขอมูลใหมีความหมายโดยจัดเก็บขอมูล
และโครงสรางขอมูลดวยอารดีเอฟและอารดีเอฟเพ่ือใหการสืบคนไดผลลัพธที่เปนเอกสารที่มี
ความหมายของเนื้อหาตรงกับความหมายที่ผูใชตองการ 

หลักการคือสรางกลุมคําที่มีความหมายเดียวกันขึ้นมาเพื่อแกไขปญหาการสืบคนที่ไมพบ
ผลลัพธหรือไดผลลัพธที่ไมครอบคลุมทั้งหมด เชนตัวอยางในรูปที่  2.16 ไดนิยามคลาสชื่อ 
Movie เปนคลาสหลักจากนั้นสรางกลุมคําที่มีความหมายเหมือนกันคือคลาส Film, Cinema และ 
Movie เปนคลาสยอยของ Movie  

 



30 
 

 

Class Movie
Http://www.w3.org/2000/01/rdf-schema#movie

Class Movie
Http://www.w3.org/2000/01/rdf-schema#movie

Class Film
Http://www.w3.org/2000/01/rdf-schema#film

Class Movie
Http://www.w3.org/2000/01/rdf-schema#movie

Rdf:subClassOf

Rdf:subClassOf

Rdf:subClassOf

Class

subClass subClass

subClass

Results from first 
query

First query

Second query

 
รูปที่  2.16 เสนทางการสืบคน  [12] 

 
จากรูปที่  2.16เมื่อผู ใชระบุคําสําคัญเขามาก็จะนําไปสืบคนวาตรงกับทรัพยากร 

(Resource) ใดบาง เชน ใสคําสืบคนวา “Film” ก็จะไดตรงกับ Resource ของคลาสชื่อ Film 
จากนั้นทําการสืบคนจากคลาส Film ข้ึนไปดูวาคลาสหลักคืออะไรในที่นี้คือ Movie จากนั้น
ข้ันตอนตอมาทําการสืบคนเอาคลาสยอยทั้งหมดของคลาสหลัก Movie เพ่ือสืบคนขอมูลที่มา
ลงทะเบียนหรือมีความสัมพันธกับคลาสยอยนั้นๆ 

 
 

Class Movie

Class Film Class Cinema Class Movie

Rdf:SubClassOf
Rdf:SubClassOf

Rdf:SubClassOf

Data

Data

Data Data

Data

Data

Data
Data

Data

Data

Keyword : “Film”

 
รูปที่  2.17 ขอมูลที่มีความสัมพันธกับแตละคลาสยอย 

 
การนิยามกลุมคําที่เหมือนกันแลวสืบคนจากคลาสยอยแลวยอนขึ้นไปคลาสหลัก จากนั้น
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กระจายไปยังคลาสยอยทั้งหมดดังรูปที่  2.17 มีขอดอยดังนี้ 
• การสืบคนมีมากขั้นตอนเนื่องจากนําคําสําคัญไปสืบคนจากคลาสยอย แลวหาคลาสหลัก

แลวสืบคนกลับไปแตละคลาสยอยอีกที 
• ในการใชงานจริงผูใชอาจเกิดความสับสนเนื่องจากไมรูจะกําหนดความสัมพันธของขอมูล

ใหกับคลาสไหนดีเพราะทุกคลาสมีความหมายเหมือนกัน 
• ขอจํากัดการนิยามขอมูลแบบอารดีเอฟ อนุญาตใหนิยามขอมูลที่ช่ือซ้ํากันได เชน Movie 

ผูใชหรือระบบอาจสับสนวาอันไหนคือคลาสหลักหรือคลาสยอย 
• หากแตละคํามีคําที่มีความหมายเหมือนกันอยูมากจะตองนิยามคลาสยอยเพ่ิมขึ้นมากมาย

ทําใหขอมูลที่มากําหนดความสัมพันธไมเปนระเบียบและเกิดความสับสน 
 
ซึ่งจากขอจํากัดดังกลาวนั้นเมื่อเปรียบเทียบกับวิธีที่เสนอในวิทยานิพนธนี้จะเห็นความ

แตกตางดังในรูปที่  2.18  ดังนี้ 
• วิทยานิพนธนี้ใชการนิยามขอมูลดวยโอดับเบิ้ลยูแอลแทนอารดีเอฟเนื่องจากคุณสมบัติที่

ไมอนุญาตใหนิยามขอมูลที่ช่ือซ้ํากัน และคุณสมบัติ Same as ของโอดับเบิ้ลยูแอลชวยใน
การนิยามขอมูลที่เปนเรื่องเดียวกันหรือมีความหมายเหมือนกันไดยืดหยุนกวาการใช
คุณสมบัติ Sub class ของอารดีเอฟ  

• ใชการลงทะเบียนขอมูลกับโดเมนหลักของขอมูลนั้นๆแทนการลงทะเบียนขอมูลกับขอมูล
ซึ่งเปนคลาสยอยของโดเมนนั้น 
นอกจากนี้เมื่อนําวิธีทั้งสองในวิทยานิพนธนี้ไปประยุกตใชกับการคนหาบริการยังชวยเพิ่ม

คุณภาพการคนหาซึ่งรายละเอียดจะอธิบายในบทที่ 3 ตอไป 
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Class 

SubClass SubClass 

Rdf:SubClassOf Rdf:SubClassOf

Data
Data Data

Domain

word1 word2 word3

owl:sameAs
owl:sameAs

owl:sameAs

Data DataData

keyword

Domain

Data

Specific 
Domain

Data Data

keyword

(Paper [12])

(This thesis : Words Catalog 
Ontology Matching

(This thesis : Domain 
Specific Matching )  

รูปที่  2.18 เปรียบเทียบการแกไขปญหาการสืบคนทีไ่มพบผลลัพธหรือไดผลลัพธทีไ่มครอบคลุม
จากวิธีของบทความ  [12] กับวิทยานิพนธนี้ 

 
นอกจากปญหาการสืบคนไมพบผลลัพธหรือไมครอบคลุมซึ่งเปนที่มาของคุณภาพการ

คนหาที่ต่ําแลวการหาขอมูลอ่ืนมาทดแทนในกรณีที่ไมพบผลลัพธนั้นไดจึงเปนสิ่งที่จําเปนอีกดวย 
ซึ่งจะกลาวถึงในหัวขอถัดไป 

 
 

2.6  การหาขอมูลทดแทน 
 

ในการคนหาขอมูลหรือคนหาบริการมักจะพบปญหาไมพบขอมูลใดตรงกับที่ระบุ 
วิทยานิพนธนี้จึงไดนําเสนอวิธีการหาขอมูลที่มีความใกลเคียงโดยเปรียบเทียบจากคุณสมบัติใน
ออนโทโลจีของขอมูลเหลานั้นมาเสนอเพื่อทดแทนขอมูลที่ไมสามารถหาได ซึ่งรายละเอียดจะ
กลาวถึงในบทที่ 5  
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2.7  ภาพรวมของระบบของวิทยานิพนธ 
 

ในหัวขอนี้จะอธิบายถึงภาพรวมของวิธีที่ใชในวิทยานิพนธนี้ในการคนพบบริการเว็บ
เซอรวิสเชิงความหมายและเหมาะสมสําหรับความตองของการผูใช โดยเริ่มจากการแสดงถึง
สถานะของงานวิจัยนี้เมื่อเปรียบเทียบกับวิธีของงานวิจัยอื่นๆ จากนั้นเปนการอธิบายถึงวิธีและ
กระบวนการพื้นฐานที่ใชในการจับคูระหวางขอมูลรับเขากับคําอธิบายของบริการ 

 
2.7.1  การแกปญหาการคนหาบริการดวยการใชขอมูลความชอบของผูใชและออน

โทโลจีในการคนหาบริการเชิงความหมาย  
จากเนื้อหาในบทที่ 1 ไดกลาวถึงประเด็นของขอจํากัดเกี่ยวกับคุณภาพของการคนหา

บริการเว็บเซอรวิสในหลายๆวิธี ซึ่งวิทยานิพนธนี้พยายามที่จะปรับปรุงคุณภาพผลลัพธในการ
คนหาบริการจากปญหาในประเด็นตางๆ ซึ่งสรุปได ดังนี้ 

เมื่อผูใชตองการรองขอบริการระบบการคนหาบริการเว็บเซอรวิสแบบดั้งเดิมจึงเกิดขึ้น
เพ่ือชวยผูใชในการคนหาไดแกระบบยูดีดีไอดังที่ในบทความ  [7] ไดกลาวไว ซึ่งโดยพื้นฐานนั้นยูดี
ดีไอสามารถตอบสนองผูใชไดจํากัด จึงมีการเพิ่มเติมรายละเอียดของผูใหบริการและบริการ
เพ่ือใหผูใชมีทางเลือกในการคนหามากขึ้นดังในบทความ  [8] แตเนื่องจากยังเปนพื้นฐานของการ
ใชคําสําคัญและตารางจึงยังพบกับปญหาการสืบคนที่ไดผลลัพธที่มีคุณภาพต่ํา ซึ่งหมายถึงไมเปน
การคนหาในเชิงความหมาย ระบบไมเขาใจคําสืบคนที่ผูใชใหมาเนื่องจากอาจจะใหมามากหรือ
นอยจนเกินไป และไมพบผลลัพธที่ตองการหรือไมคลอบคลุมในสิ่งที่ผูใชคาดหวัง  การนิยาม
บริการดวยออนโทโลจีดังในบทความ  [9] และการใชบริบท ดังในบทความ  [10] มาชวยเสริมคํา
รองขอหรือขอมูลรับเขาจะชวยแกปญหาการคนหาในเชิงความหมายและคําสืบคนที่ไมชัดเจนของ
ผูใชได แตก็ยังประสบปญหาการไดผลลัพธไมครอบคลุมหรือไมพบตามตองการ ซึ่งในบทความ 
 [12] ไดพยายามเสนอวิธีการนิยามกลุมขอมูลดวยอารดีเอฟเพ่ือแกปญหานี้แตวิธีการและขอดอย
ของอารดีเอฟยังทําใหแกปญหาไดไมดีพอดังที่กลาวไปแลว สวนในบทความ  [11] ไดนําขอมูล
สวนบุคคลของผูใชซึ่งเปนสวนยอยของบริบทมาชวยในการกรองบริการที่ผูใชตองการ แตวิธีการ
ดังกลาวยังแกปญหาไดแคระดับหนึ่งและยังมีขอจํากัดดังที่อธิบายไวในหัวขอ  2.4  ซึ่งวิธีของ
วิทยานิพนธนี้ ไดแกปญหาเหลานี้โดยการ 

- นิยามบริการดวยออนโทโลจี ซึ่งจะชวยแกปญหาการสืบคนในเชิงความหมาย 
- ใชโดเมนและการนิยามกลุมคําในการกรองชนิดของบริการเพื่อเพ่ิมคุณภาพของการ

คนหาใหไดผลลัพธตรงและครอบคลุมกับที่คําสืบคนระบุดวย โอดับเบิ้ลยูแอลซึ่งจะชวย
ลดขอดอยของ อารดีเอฟไดอีกดวย 

- ใชการผอนคลายในการเลือกขอมูลทดแทนจะชวยแกปญหาการไมไดผลลัพธดังที่ระบุไว



34 
 

 

ในคําสืบคน โดยเสนอขอมูลที่มีความใกลเคียงกับขอมูลที่ตองการมาเสนอใหเลือกแทน 
- ใชขอมูลความชอบของผูใชชวยเสริมคําสืบคนเพื่อลดปญหาจากการที่ส่ิงที่ผูใชระบุมาไม

ชัดเจนและไมเพียงพอ นอกจากนี้ยังชวยเลือกบริการที่มีคุณสมบัติใกลเคียงกับสิ่งที่ผูใช
ชอบหรือตองการมากขึ้นในระดับหนึ่ง 

 
2.7.2  รูปแบบโดยยอของระบบ 

จาก รูปที่  2.19 เปนรายละเอียดของการทํางานในระบบโดยยอ โดยมีเดียเตอร 
(Mediator) เปนเหมือนตัวกลางที่คอยจัดการเรื่องการคนหาบริการ ในการทํางานจะรับขอมูล
รับเขา (input) ซึ่งถูกสงเขามาจาก 3 สวนไดแก  

1. จากคํารองขอบริการ (Service request) จากผูใชซึ่งอยูในรูปของคําสืบคนที่ผูใชใหมา 
2. จากคําอธิบายหรือคําโฆษณาของบริการ (Service) ซึ่งผูใหบริการไดประกาศไว 
3. จากออนโทโลจีซึ่งเปนสวนที่เปนเหมือนความเขาใจรวมกัน (Common 

Understanding) ขององคความรูที่มีเดียเตอรจะนําไปใชเปรียบเทียบระหวางคํารองขอบริการกับ
คําอธิบายบริการ 

นอกจากนี้ยังมีสวนที่เปนเสมือนขอมูลรับเขาโดยนัย (Implicit Input) ไดแกออนโทโลจี
ของความชอบของผูใช (User preference) และออนโทโลจีโดเมนบริการ (Domain Ontology) ซึง่
จะถูกใชเปนขอมูลเสริมใหกับคําสืบคนในการคนหาบริการเว็บเซอรวิส 
 

User’s Query

Service 
request

Service 
DescriptionMediatorInput

Input

Input

Ontology

Domain 
Ontology

User 
Preference

Discovery Result

Implicit Input Implicit In
put

Commit Commit

C
om

m
it C

om
m

it

InputInput

 
รูปที่  2.19 ภาพรวมโดยยอของระบบที่ออกแบบ 

 
 ขอมูลความชอบของผูใชที่ถูกเก็บไวในรูปแบบออนโทโลจีจะรับขอมูลมาจากมีเดียเตอรซึง่
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ทําการแปลงขอมูลสวนบุคคลและความชอบที่ผูใชกรอกใหแกระบบใหอยูในรูปออนโทโลจี 
 สวนขอมูลโดเมนบริการนั้นจะมาจากที่ผูใหบริการกําหนดโดเมนใหกับบริการตาม
โครงสรางออนโทโลจีที่ระบบใหกําหนดไว 
 ในการจับคู (Matching) ระหวางขอมูลสืบคนจากผูใชกับคําอธิบายบริการนั้นจะเรียกวา 
การจับคูเชิงความหมาย (Semantic Matching) โดยการใชออนโทโลจีเปนขอมูลสวนกลางในการ
เปรียบเทียบระหวางส่ิงที่ผูใชระบุกับสิ่งที่ผูใหบริการนิยามไว ตัวอยางเชน บริการที่นิยามไววาเปน 
‘Flight Service’ ซึ่งจะหมายความรวมไปถึง ‘Air Ticketing’, ‘Flight’, ‘Seat’ หรือ ‘Airport’ 
ดวย  ซึ่งหากผูใชระบุวาตองการบริการที่จองตั๋วเคร่ืองบิน (Air Ticketing) หากใชวิธีแบบคํา
สําคัญ ระบบจะไมสามารถเขาใจไดวา ‘Flight Service’ กับ ‘Air Ticketing’ หมายถึงเร่ือง
เดียวกันการจับคูก็จะผิดพลาด ซึ่งหากเรามีการกําหนดในออนโทโลจีถึงความสัมพันธระหวาง
‘Flight Service’ กับ ‘Air Ticketing’ วาหมายถึงเร่ืองเดียวกันก็จะเปนการจับคูเชิงความหมาย 
ดวยเหตุนี้การระบุคํารองขอบริการหรือคําสืบคนและคําอธิบายบริการจึงควรถูกกําหนด
ความสัมพันธไปยังออนโทโลจีดัง รูปที่  2.20 

 
Ontology

Client Service Provider

Request Services

Property

Property
Property Property

 
รูปที่  2.20 การแสดงแบบของการรองขอและบริการ 

 
โดยพารามิเตอรคุณสมบัติ (Property) ของบริการที่ไดจากคําสืบคนของผูใชและ

คําอธิบายบริการของแตละบริการนั้นไดถูกแบงออกเปน 4 ชนิดไดแก 
o โดเมนบริการ (Service Domain): จะบอกถึงชนิดหรือขอบเขตของบริการวา

เก่ียวของกับเรื่องใด ใชเปนกุญแจในการกรองเอาบริการที่เก่ียวของกับที่ผูใชระบุ 
เพ่ือลดจํานวนบริการที่ไมเก่ียวของออกไป 

o พารามิเตอรในเชิงหนาที่ของบริการ (Functional Parameter):  จะเปนรายละเอียด
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เก่ียวกับหนาที่การทํางานของบริการวาทําอะไรไดบางซึ่งแบงออกเปน 2 สวนหลักๆ
คือขอมูลสงออก (Output) และขอมูลรับเขา (Input) 

 ขอมูลสงออก (Output) เปนขอมูลผลลัพธที่ผูใชรองขอและเปน
ส่ิงที่บริการสามารถตอบสนองได เชน ขอมูลสงออกของบริการ
หนึ่งเปนตั๋วเครื่องบิน (Ticket) เปนตน 

 ขอมูลรับเขา (Input) เปนขอมูลที่ผูใชสามารถใหกับระบบและ
บริการสามารถรับเขาไปเพื่อประมวลผลเปนขอมูลสงออกได 
เชน วันเวลาการเดินทาง (DepartureDate, ArrivalDate ) ตน
ทาง-ปลายทาง (DepartureAirport, ArrivalAirport) ในการ
จองตั๋วเครื่องบิน เปนตน 

o พารามิเตอรที่ไมใชหนาที่ของบริการ (Non - Functional Parameter): ไดแกขอมูล
ซึ่งไมไดบอกถึงหนาที่การทํางานของบริการโดยตรงแตเปนขอมูลเสริมที่ใหผูใชใชใน
การตัดสินจากขอมูลอ่ืนๆ เชน ช่ือหรือรายละเอียดของผูใหบริการ  บริบท 
(Context) หรือ คุณภาพของการใหบริการ (QoS of Service ) เปนตน 

o คุณสมบัติในเชิงความหมายของบริการ (Semantic Service Property): โดยปกติ
บริการเว็บเซอรวิสจะระบุคุณสมบัติเพียงวาบริการเหลานั้นรับและสงขอมูลออกมา
เปนอะไรบางแตไมไดบอกถึงคุณสมบัติในเชิงความหมาย เชน บริการ ‘Flight 
Service’ มีหนาที่ในการจองตั๋วเครื่องบินซึ่ง ขอมูลรับเขาที่สามารถรับได คือ วันเวลา
, การเดินทาง (DepartureDate,ArrivalDate), ตนทาง-ปลายทาง 
(DepartureAirport, ArrivalAirport)  ซึ่งจะใหขอมูลสงออกเปน สายการบิน 
(Airline) และ เที่ยวบิน (Flight No.) เปนตน ซึ่งการระบุคาใหแกพารามิเตอร
เหลานี้จะทําใหการคนหาเชิงรูปแบบ (Syntactic) กลายเปนเชิงความหมายไดดัง
ความแตกตางที่เห็นจาก รูปที่  2.21 และ รูปที่  2.22  
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Service 
request

Service 
Description

Result

Service :
Input : DepartureDate, ArrivalDate, DepartureAirport, 
ArrivalAirport
Output : Airline, Flight No.

Query

Service :
Input : DepartureDate, ArrivalDate, DepartureAirport, 
ArrivalAirport
Output : Airline, Flight No.  
รูปที่  2.21 ตวัอยางการสืบคนบริการแบบทั่วไป 

 
จากรูปที่  2.21 เปนตัวอยางของการสืบคนบริการเว็บเซอรวิสแบบทั่วไปที่ไดรับการ

พัฒนาเพิ่มจากยูดีดีไอมาตรฐาน (สืบคนโดยการระบุช่ือหรือชนิดของบริการเพียงอยางเดียว ไม
สามารถระบุขอมูลรับเขาหรือขอมูลสงออกของบริการได) ซึ่งสามารถระบุถึงคุณสมบัติวาตองการ
สืบคนเพื่อหาบริการที่มีพารามิเตอรขอมูลรับเขาและขอมูลสงออกดังที่ผูใชตองการเพียงแตไม
สามารถกําหนดคาใหกับพารามิเตอรเหลานั้นไดเนื่องจากคําอธิบายของบริการที่เปนดับเบิ้ลยูเอ
สดีแอลนั้นไมไดถูกออกแบบมาใหสนับสนุนเพื่อจัดเก็บและนําเสนอขอมูลเหลานี้โปรแกรมหรือ
ระบบที่ทําหนาที่คนหาจึงไมสามารถเขาใจหรือวิเคราะหไดวาบริการเหลานั้นมีความสามารถใน
การตอบสนองตามคาที่ระบุมาในพารามิเตอรหรือไม แตหากมีการนิยามคําอธิบายคุณลักษณะ
ของบริการในรูปแบบออนโทโลจีสวนที่ทําหนาที่คนหาจะสามารถเขาใจและนําคาพารามิเตอรที่
ผูใชระบุไปเปรียบเทียบกับคาพารามิเตอรที่แตละบริการระบุไววาสามารถตอบสนองไดดังรูปที่ 
 2.22 ซึ่งจะเปนหนทางเบื้องตนที่จะนําไปสูการสืบคนในเชิงความหมาย ในการสืบคนแบบนี้
เหมาะสําหรับสนับสนุนระบบบริการแบบลูกคาสูลูกคา 
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Service 
request

Service 
Description

Result

Service :
Input : DepartureDate = ‘15-08-05/18.00’, ArrivalDate 
= ‘15-08-05/19.40’, DepartureAirport = ‘BKK’, 
ArrivalAirport = ‘Hatyai’
Output : Airline, Flight No.

Query

Service :
Input : DepartureDate = ‘15-08-05/18.00’, ArrivalDate 
= ‘15-08-05/19.40’, DepartureAirport = ‘BKK’, 
ArrivalAirport = ‘Hatyai’
Output : Airline = ‘Nokair’, Flight No. = ‘DD7116’

 
รูปที่  2.22 ตัวอยางการสืบคนเชิงความหมาย 

 
นอกจากคุณสมบัติของบริการทั้ง 4 แบบจากที่ไดกลาวเบื้องตนซึ่งผูใชเปนผูระบุเพ่ือให

ระบุเปรียบเทียบกับคําอธิบายบริการแลว  ในวิทยานิพนธนี้ยังไดนําขอมูลความชอบของผูใช 
(User Preference) ซึ่งผูใชไมไดระบุมาในคํารองขอบริการหรือคําสืบคน แตเคยใหขอมูลเหลานี้
ไวกับระบบ เมื่อผูใชทําการคนหาบริการ ระบบจะดึงเอาขอมูลสวนนี้มาเปนขอมูลชวยเสริมกับ
คุณสมบัติบริการที่ผูใชระบุในการคนหา ดังในรูปที่  2.23 

การจับคูระหวางคุณสมบัติของบริการซึ่งถูกรองขอโดยคําสืบคนของผูใชกับคําอธิบาย
บริการของผูใหบริการจะถูกแสดงในรูปที่  2.23 โดยเริ่มจากชนิดของบริการที่ผูใชระบุ (DU) จะ
ถูกนําไปเปรียบเทียบกับชนิดของบริการที่ผูใหบริการระบุไวในโดเมนออนโทโลจี (DS)  ตอมาเปน
สวนของการจับคูระหวางพารามิเตอรในเชิงหนาที่ของบริการโดย (FU) เปนสวนที่ผูใชตองการใน
ขณะที่ (FS) เปนสวนแตละบริการสามารถทําได ซึ่งพารามิเตอรนี้ยังถูกแบงออกเปนสวนของ
ขอมูลรับเขาและขอมูลสงออกอีกดวยซึ่งจะกลาวถึงในบทถัดไป พารามิเตอรตัวตอมาคือ(NFU) 
และ (NFS) ซึ่งเปนการจับคูกันระหวางพารามิเตอรที่ไมใชหนาที่ของบริการที่ผูใชตองการและที่
แตละบริการระบุตามลําดับ และสุดทายเปนคาหรือขอมูลที่ผูใชระบุวาตองการใหกับพารามิเตอร
แตละตัว (SPU) ซึ่งจะถูกนําไปเปรียบเทียบกับความสามารถในเชิงความหมายของแตละบริการที่
สามารถทําได (SPS) ซึ่งหากขอมูลที่ระบุจากผูใชมีไมเพียงพอหรือบริการที่ไดมาจากการสืบคนมี
มากเกินไป ขอมูลความชอบของผูใช (UPT) จะถูกนําเปนเปนขอมูลเสริมในการเปรียบเทียบดวย     
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รูปที่  2.23 การจับคูระหวางคุณสมบตัิของบริการ 

 
 โดยที่กําหนดใหตัวอักษร U แทนการแสดงถึงพารามิเตอรที่ไดรับจากฝงผูใช และ
ตัวอักษร S แทนการแสดงถึงพารามิเตอรที่ถูกระบุไวในแตละบริการ 
 

2.7.3  ออนโทโลจีที่ใชในวิทยานิพนธ  
ออนโทโลจีเปนหนึ่งในสวนประกอบหลักของระบบที่ใชในวิทยานิพนธนี้ เพ่ือการสราง

ความเขาใจรวมกันและการสรางเหตุผลในเชิงความหมายของบริการ ซึ่งในหัวขอนี้จะอธิบายถึง
รายละเอียดของการออกแบบแตละออนโทโลจีที่ใช ซึ่งเพ่ือใหงายแกการเขาใจและทดสอบจึงได
ทําการจํากัดขอบเขตของบริการไวสําหรับเว็บเซอรวิสที่ใหบริการดานการทองเที่ยว ซึ่งประกอบไป
ดวยออนโทโลจีหลักๆไดแก ออนโทโลจีการทองเที่ยว (Travel Ontology), ออนโทโลจีโดเมน
บริการ (Domain Ontology), ออนโทโลจีบริการ (Service Ontology) และออนโทโลจีขอมูล
ความชอบของผูใช (User Preference Ontology) ดังที่ปรากฎในรูปที่  2.24 
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Domain Ontology

User Preference 
Ontology Service Ontology

Travel Ontology

 
รูปที่  2.24 ออนโทโลจีทีใ่ชในวิทยานิพนธ 

 
 จากรูปที่  2.24 แสดงถึงความสัมพันธระหวางออนโทโลจีที่ใชในงานวิจัยนี้ ซึ่งมีการ
เช่ือมโยงอางถึงกันสําหรับนําขอมูลที่ใชในการคนหามาเปรียบเทียบ  
 
ออนโทโลจีการทองเที่ยว (Travel Ontology)  

เปนออนโทโลจีที่นิยามขอมูลที่เก่ียวกับการทองเที่ยวไวใชสําหรับเปนองคความรู
สวนกลางที่จะนําขอมูลมาเปรียบเทียบ ซึ่งขอมูลในออนโทโลจีนี้ไดแกขอมูลจําพวก องคกร บริษัท
ที่ใหบริการเกี่ยวกับการทองเที่ยว สายการบิน โรงแรม สถานที่ รวมไปถึงขอมูลอ่ืนๆ ที่เก่ียวของ
การบริการการทองเที่ยว ในงานวิจัยนี้ไดอางอิงจากออนโทโลจีของ Holger Knublauch  [25] ซึ่ง
เปนตัวอยางออนโทโลจีการทองเท่ียวที่นิยมใชในการศึกษากันอยางแพรหลายในดานเว็บเชิง
ความหมาย มีรายละเอียดดังใน รูปที่  2.25 ซึ่งเปนตัวอยางที่ถูกพัฒนาดวยโปรแกรมโพรทีเจ 
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รูปที่  2.25 ออนโทโลจีการทองเที่ยว 
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ซึ่งตัวอยางรายละเอียดความสัมพันธระหวางขอมูลในออนโทโลจีนี้เปนดังใน รูปที่  2.26
และ รูปที่  2.27 
 

SamilaBeach

SamilabeachHotel

hasAccommodation

SongKhla
hasActivity

JoeSurfing

hasPart

Destination

Beach

Has sub class

Instance of

Destination

Beach

(a) (b)

…..

Pa Tong

Sakom

Hadkeaw

SamilaBeach

 
รูปที่  2.26 ออนโทโลจีของ Beach 

จาก รูปที่  2.26 (a) เปนตัวอยางของออนโทโลจีชายหาด เชน Sakom, Hadkeaw, Pa 
Tong เปนตน และใน รูปที่  2.26 (b) แสดงถึงคุณสมบัติที่คลาสของชายหาดมีไดแก hasPart, 
hasActivity และ hasAccommodation เปนตน 

 

Hotel

AccommodationRating

hasRating

LuxuryHotel NormalHotel

Accommodation

Instance of

OneStarRating ThreeStarRating

TwoStarRating
FourSeasons

SamilaBeachHotel

SakomResort

Instance of
Instance of

Instance of

hasRating

hasRating

hasRating

 
รูปที่  2.27 ออนโทโลจีของ Accommodation 

ใน รูปที่  2.27 เปนตัวอยางคลาสในออนโทโลจีที่พัก Accommodation  
 
ออนโทโลจีโดเมนบริการ (Domain Ontology)  

เปนออนโทโลจีซึ่งรวบรวมโดเมนบริการในขอบเขตตางๆ ซึ่งจะถูกใชในการระบุชนิดของ
บริการซึ่งรายละเอียดของออนโทโลจีนี้ใชออนโทโลจีที่ออกแบบมาจากกลุมพันธมิตรการทองเที่ยว
แบบเปดซึ่งมีตัวอยางออนโทโลจีของโดเมนบริการดังใน รูปที่  2.28 
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Domain

Travel 
Domain

Weather 
Domain

CarDomain FlightDomain HotelDomain

CarDomain
Service

FlightDomain
Service

HotelDomain
Service

has sub Class 
Instance of 

 
รูปที่  2.28 ตวัอยางออนโทโลจีโดเมนบรกิาร 

 
ออนโทโลจีบริการ (Service Ontology)  

ออนโทโลจีบริการเปนออนโทโลจีที่งานวิจัยนี้ไดออกแบบขึ้นเพื่อเปนโครงสรางออนโทโล
จีสวนบน (Upper Ontology) ของแตละบริการ 

 

Service

String

hasName

OntologyOntology

InputOutput

Domain OntologyTravel Ontology

Ontology

Domain

 
รูปที่  2.29 ออนโทโลจบีริการ 

จาก รูปที่  2.29 เปนโครงสรางออนโทโลจีบริการซึ่งประกอบไปดวยชื่อของบริการซึ่งเปน
สายอักขระ (String)  สวนตอมาจะบอกถึงชนิดหรือโดเมนบริการซึ่งจะช้ีไปยังออนโทโลจี
สวนกลางคือออนโทโลจีโดเมนบริการ และสุดทายจะบอกถึงความสามารถในเชิงหนาที่ของบริการ
วาตองการรับขอมูลรับเขาและขอมูลสงออกอะไรบางสวนนี้จะชี้ไปยังขอมูลสวนกลางทั้งออนโทโล
จีการทองเที่ยวและออนโทโลจีโดเมนบริการ 
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ออนโทโลจีขอมูลความชอบของผูใช (User Preference Ontology) 
เปนขอมูลผูใชและความชอบในการใชบริการตางๆ ซึ่งระบุถึงสถานการณและเง่ือนไข

เพ่ือใหระบบใชเปนขอมูลเสริมในการตัดสินใจ ซึ่งงานวิจัยนี้ไดออกแบบขึ้นโดยใชขอมูลจาก
โครงสรางบริการการทองเที่ยวของกลุมพันธมิตรการทองเท่ียวแบบเปดซึ่งจะกลางถึงรายละเอียด
ตอไปในบทที่ 4 
 

2.7.4  ระดับความเหมือนของการจับคู (Matching Degree) 
ในการสืบคนขอมูลโดยทั่วไปตองการใหไดผลลัพธที่เก่ียวของกับที่ตองการมากที่สุดนั่น

คือมีคา recall และ precision สูงสุด ในการวัดคุณภาพการจับคูระหวางคุณสมบัติของคํารองขอ
กับคําอธิบายบริการในงานวิจัยนี้จะคิดจากจํานวนคุณสมบัติที่เหมือนกันของคุณสมบัติที่ผูใช
ตองการและที่แตละบริการระบุ เชน ผูใชตองการคนหาบริการและไดระบุขอมูลรับเขา ขอมูล
สงออก รวมไปถึงคุณสมบัติและพารามิเตอรอ่ืนๆ รวมแลว 7 อยาง ในขณะที่แตละขอมูลที่จะถูก
นํามาจับคูนั้น มีคุณสมบัติที่สามารถตอบสนองตามที่ผูใชตองการไดไมเทากันและแตกตางกันไป
ดังเชน service1 มีคุณสมบัติที่ตรงกับที่ผูใชระบุไว 6 อยางแตไมตรง 1อยาง ในขณะที่ service2 
มีคุณสมบัติที่ตรงกับที่ผูใชระบุไว 4 อยางแตไมตรง 3 อยาง และservice3 มีคุณสมบัติที่ตรงกับที่
ผูใชระบุไว 3 อยางแตไมตรง 4 อยาง นั่นแสดงวา service1 มีคุณสมบัติที่ตรงกับผูใชตองการ
มากกวา service2และ3  ในขณะที่ service2 มีคุณสมบัติที่ตรงกับผูใชตองการมากกวา service3 
เปนตน ซึ่งชนิดของความเหมือนของการจับคูจะแบงดังในรูปที่  2.30  

 

R=S

S

R

R

S

S R S R

(1) Exact (2) Plugin (3) Subsume

(4) Intersection (5) Disjoint

R = S
k = R

R     S
k = R k = S
⊂ S     R⊂

R      S  
k > 0 k = 0

φ φ≠∩ R      S  =∩  
รูปที่  2.30 ชนิดของการจับคู 

 จากรูปที่  2.30 เปนการแบงชนิดของการวัดคาความเหมือนระหวางขอมูล โดยที่ R เปน
จํานวนคุณสมบัติที่ฝงรองขอระบุ โดยจะใชคานี้เปนฐานในการเปรียบเทียบ กับคา S ที่เปนจํานวน
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คุณสมบัติของขอมูลที่จะนํามาเปรียบเทียบ (เชน จํานวนคุณสมบัติของแตละบริการที่จะนํามา
เปรียบเทียบกับจํานวนคุณสมบัติที่ผูใชระบุ) กับคา R  สวนคา k เปนจํานวนของคุณสมบัติที่ S มี
เหมือนกับ R เชนผูใชรองขอบริการไดระบุคุณสมบัติของบริการไวในคําสืบคน request1 วา
ตองการบริการที่มีคุณสมบัติ 5 อยาง (R = 5) และบริการที่ช่ือ service1 ไดประกาศรายละเอียด
ไวซึ่งประกอบดวยคุณสมบัติ  6 อยาง (S = 6) แตคุณสมบัติที่ service1 มีเหมือนกับ request1 
มีอยู 4 อยาง ดังนั้นคา k = 4 เปนตน ซึ่งจําแนกชนิดของการจับคูอธิบายไดดังนี้ 

การจับคูที่แมนยําอยางแทจริง (Exact) : หมายความวาบริการและคําสืบคนที่ผูใชรอง
ขอมีคุณสมบัติตรงกันทุกประการ จึงทําใหคา R = S นั่นคือคา k = R เปนการจับคูที่ดีที่สุด 

การจับคูแบบเสริม (Plugin): เปนการจับคูที่ดีที่สุดอันดับสองรองจาก Exact นั่นคือ
คุณสมบัติที่บริการมีอยูมีมากกวาที่คําสืบคนระบุและสามารถตอบสนองกับที่ผูใชรองขอไดทั้งหมด 
ทําใหคา k= R เนื่องจาก R เปนกลุมยอย (subset) ของ S  

การจับคูแบบจัดเปนหมวดหมู (Subsume): คือคุณสมบัติที่บริการมีทั้งหมดเปนสวน
หนึ่งหรือกลุมยอยของที่ผูใชรองขอทําใหคา k = S เนื่องจาก S เปนกลุมยอย (subset) ของ R 

การจับคูแบบตัดผานกัน (Intersection): จะมีความคลายคลึงกับแบบ Subsume คือ
เปนการจับคูที่ไมดีมากนักเนื่องจากบางสวนของคุณสมบัติของบริการตรงกับบางสวนของ
คุณสมบัติที่ผูใชรองขอเทานั้น คา k จึงมีคามากกวาศูนยแตนอยกวา S หรือ R   

การจับคูแบบไมมีสวนตอ (Disjoint): นั่นคือบริการและคํารองขอไมมีสวนใดที่
เหมือนกันเลย ทําใหคา k = 0 บริการที่เปนชนิดนี้จะไมไดถูกนําไปพิจารณาในขั้นตอนตอไป 

ดังนั้นบริการที่เปนแบบ Exact และ Plugin จะถูกจัดอยูในกลุมที่มีความถูกตองสูง 
ในขณะที่บริการที่เปนแบบ Subsume และ Intersection จะถูกจัดใหอยูในกลุมที่มีความใกลเคียง
กับที่ตองการเนื่องจากยังมีบางสวนที่ตรงกัน แตบริการที่เปนแบบ Disjoint จะถูกจัดใหเปนกลุมที่
เปนการจับคูที่ไมเหมาะสมจึงถูกตัดออกไป 

ถึงแมวาบริการในกลุมที่มีความใกลเคียง ( Subsume และ Intersection ) จะถูกนําไป
พิจารณาตอ แตเพ่ือลดจํานวนขอมูลบริการที่นํามาเปรียบเทียบมีมากเกินไปจึงตัดบริการที่มี
คุณสมบัติตรงกับที่ผูใชระบุนอยกวาครึ่งออก ( k < 0.5R) และนําขอมูลบริการสวนที่มีคุณสมบัติ
ตรงกับที่ผูใชระบุมากกวาครึ่งไปทําการสืบคนในขั้นตอนตอไป 
 
 
2.8  ขั้นตอนการคนหาบริการที่นําเสนอในวิทยานิพนธ 

 
ในหัวขอนี้จะอธิบายถึงอัลกอริทึมที่ใชในการคนหาบริการ ซึ่งเปนขั้นตอนวิธีที่จะแยก

บริการออกจากสวนที่ไมเก่ียวของทีละสวน จนเหลือเพียงบริการที่ใกลเคียงกับที่ผูใชตองการมาก
ที่สุด   ซึ่งอัลกอริทึมนี้จะเนนการกรองบริการทีละข้ันโดยยึดจากพารามิเตอรที่มีการจัดเรียง
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ความสําคัญเปนเง่ือนไขในการสืบคน ซึ่งลําดับความสําคัญของพารามิเตอรที่จะนํามาสืบคนนั้นจะ
ชวยใหไดคุณภาพการคนหาสูงย่ิงข้ึน โดยขั้นตอนการคนหาจะเรียงตามลําดับความสําคัญของการ
คนหาบริการ คือ  

1. โดเมนบริการ (Service Domain) ที่ผูใชระบุ (DU) 
2. พารามิเตอรในเชิงหนาที่ของบริการ (Functional Parameter) ซึ่งแบงออกเปน 2 

สวนหลักๆคือขอมูลสงออก (Output) และขอมูลรับเขา (Input) 
a. ขอมูลสงออก (Output) ของบริการที่ผูใชระบุ (FoU) 
b. ขอมูลรับเขา (Input) ของบริการที่บริการระบุ (FiS) 

3. พารามิเตอรที่ไมใชหนาที่ของบริการ (Non - Functional Parameter) ที่ผูใชระบุ 
(NFU) 

4. คุณสมบัติในเชิงความหมายของบริการ (Semantic Service Property) ที่ผูใชระบุ 
(SPU)  

5. ขอมูลทดแทน 
6. ความชอบของผูใช (User Preference) ที่ไมไดระบุในคําสืบคน (UPT) 
 

เนื่องจากปญหาของการคนหาแบบคําสําคัญคือระบบไมสามารถเขาใจความหมายของ
คําอธิบายบริการที่อยูในรูปขอความไดจึงไมสามารถจําแนกไดวาบริการใดเปนบริการชนิดใด 
ดังนั้นการจับคูระหวางคําสําคัญกับขอความอาจทําใหไดขอมูลที่ผิดพลาดเนื่องจากคําที่เขียน
เหมือนกันแตความหมายตางกัน ทําใหคุณภาพของการคนหาต่ําเพราะไดบริการที่ไมเก่ียวของกับ
ที่ผูใชตองการกลับมามากมาย เมื่อนําไปคนหาในขั้นตอนตอไปจะทําใหไดขอมูลที่ผิดพลาด 
ดังนั้นการใชโดเมนหรือชนิดของบริการสําหรับกรองบริการที่เก่ียวของกับคํารองขอจะชวยใหได
บริการที่ไมผิดพลาดอีกทั้งชวยลดจํานวนบริการในการนําไปคนหาในขั้นตอนตอไปอีกดวย 

จากนั้นเมื่อมั่นใจไดวาบริการที่นํามาคัดเลือกนั้นไมผิดไปจากชนิดหรือโดเมนที่ตองการ
แลว สวนตอมาคือจะคํานึงถึงหนาที่หรือความสามารถของบริการวาสามารถตอบสนองคํารองขอ
ไดเพียงใดพารามิเตอรที่บอกถึงความสามารถของบริการวาสามารถใหผลลัพธหรือขอมูลสงออก
เปนอะไร หรือตองการรับขอมูลรับเขาอะไรบางจึงมีความสําคัญเปนลําดับตอมา ซึ่งโดยปกตขิอมลู
สงออกมักจะเปนตัวบอกถึงลักษณะการทํางานของบริการนั้นๆ ดังนั้นในการพิจารณาพารามิเตอร
สวนนี้จึงใหความสําคัญกับขอมูลสงออกท่ีผูใชระบุ แลวจึงพิจารณาถึงขอมูลรับเขาที่บริการระบุ 

เมื่อไดบริการที่มีคุณสมบัติการทํางานตรงกับที่ตองการแลวจึงมาพิจารณาตอถึงคุณสมบัติ
เสริมที่ไมไดเก่ียวของกับการทํางานของบริการ 

หลักจากไดบริการที่มีพารามิเตอรตรงกับที่ผูใชระบุแลวจึงนํามาพิจารณาคาของ
พารามิเตอรแตละตัวในเชิงความหมาย ซึ่งหากพบวาไมมีบริการใดมีคุณสมบัติดังที่ไดระบุไว
ขอมูลทดแทนจะถูกนํามาเปนพารามิเตอรในการสืบคนแทน 
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และสุดทายเมื่อพารามิเตอรที่จะนํามาเปนคําสืบคนเพื่อเลือกบริการคือขอมูลความชอบ
ของผูใชซึ่งผูใชเคยระบุไวในระบบ ขอมูลนี้จะถูกดึงข้ึนมาเพื่อเปรียบเทียบกับคุณสมบัติที่บริการ
เหลานั้นมีเพ่ือใหไดบริการตรงกับที่ผูใชตองการมากที่สุด โดยขั้นตอนในการคนหาบริการทั้งหมด
จะถูกแสดงดังในรูปที่  2.31 
 

Query

Service Category 
Filtering

Service Functionality 
Matching

Goals 
Decomposition

Service Non-Functionality 
Matching

Service Selection

N

Y

Discard

NY

User

User Preference
Matching

Service Selection

Results

1

2

3

4

5

6

7

Relaxation
Semantic Matching

Y

89

10

 
รูปที่  2.31 แผนภาพแสดงขั้นตอนการคนหาของอัลกอริทึม 

 

จากขั้นตอนการคนหาบริการดังในรูปที่  2.31มีรายละเอียดดังนี้ 
1. Goals Decomposition จากตนแบบจะทําการแยกเปาหมายของผูใชวาระบุรายละเอียด

ในคนหาในขอบเขตใด เชน ตองการรายละเอียดแคหนาที่การทํางานของบริการโดยระบุแค ชนิด
ของบริการ (Domain), ขอมูลรับเขา (input) และขอมูลสงออก (output) หรือผูใชอาจจะระบุถา
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รายละเอียดเชิงความหมายของบริการ (ตัวอยางเชน ตองการบริการที่สามารถจองโรงแรมที่อยูติด
ชายหาด)  

2. Service Category Filtering นําขอมูลคํารองขอมาทําการกรองประเภทโดเมนบริการ
และตัดทุกบริการที่ไมตรงกับขอมูลที่ผูใชระบุในคําสืบคน โดยโดเมนที่ผูใชระบุจะถูกเปรียบเทียบ
กับ โดเมนยอยที่อยูกลุมเดียวกันเชน hotel accommodation และ room ถูกจัดอยูใน 
HotelDomain 

ข้ันตอนนี้เปนการแกปญหาการไดบริการที่ไมเก่ียวของหรือไมครอบคลุม (Low Recall 
and Low Precision Solution) ซึ่งเปนผลใหคา Recall และ Precision มีคาต่ํา การกรองบริการที่
เก่ียวของเฉพาะในโดเมนที่ตองการ  แบงไดเปน 2 วิธีคือ  

Domain Specific Matching ใหผูใชระบุถึงโดเมนที่ชัดเจนเชน เลือกโดเมนจาก combo 
box ที่เปน Flight ระบบก็จะเลือกเอาทุกบริการที่เปน Flight domain ออกมา วิธีนี้จะงายและ
ถูกตองแนนอน ระบบไมจําเปนตองวิเคราะหถึงคําสืบคนเนื่องจาก มีตัวเลือกที่คงตัวใหผูใชเลือก 
จากวิธีนี้คา recall และ precision ที่วัดไดจะเปน 1 หรือถูกตอง 100 % 

Words Catalog Ontology Matching  ผูใชระบุโดเมนในคําสืบคน วิธีนี้จําเปนตองมีการ
สรางชุดคําศัพทของคําที่มีความหมายเหมือนกันไวสําหรับเปรียบเทียบกับคําสืบคน เชนกลุมคําที่
มีความหมายเดียวกับ Flight domain คือ Flight, airline, air ticketing, air service และอ่ืนๆ 
เนื่องจากผูใชแตละคนอาจจะระบุคําสืบคนที่แตกตางกันไป ความถูกตองและครอบคลุมของวิธีนี้
จึงข้ึนอยูกับความละเอียดและครอบคลุมเพียงพอของกลุมคําที่มีความหมายเหมือนกัน 

 
3. Service Functionality Matching หากผูใชระบุขอบเขตของบริการแคหนาที่การ

ทํางานของบริการ เชน ขอมูลรับเขา (input) และ ขอมูลสงออก (output) ใหทําการนําบริการที่ได
จากการกรองมาเปรียบเทียบสวนของหนาที่การทํางานของบริการโดยการจับคูระหวางรายละเอียด
ในคําสืบคนกับออนโทโลจีบริการของแตละบริการที่ระบุไว ทําการตัดทิ้งบริการที่ไมถูกตอง และ
เก็บผลลัพธเอาไว 

4. Service Non-Functionality Matching หากผูใชระบุรายละเอียดที่ไมใชหนาที่การ
ทํางานของบริการ ใชส่ิงที่ผูใชระบุมาสืบคนกับออนโทโลจีเชิงความหมายของบริการ เก็บผลลัพธที่
ไดไวสืบคนในขั้นตอนตอไป 

5. หากผูใชไมไดระบุดังขอที่ 3 ใหขามมาขอที่ 4 ตอไป และหากไมไดระบุดังขอที่ 4 ให
ทําขอที่ 3 และขามไปขอที่ 6 ตอไป 

6. Semantic Matching  ทําการสืบคนเชิงความหมายโดยการนําคาของพารามิเตอรที่ผูใช
ระบุมาเปรียบเทียบกับที่บริการนิยามไว 

7. Relaxation ไมมีบริการที่ผูใชคาดหวังและผูใชยืนยันจะใชการสืบคนดวยคําสืบคนเดิม 
กลับไปทําในขั้นตอนที่ 6 โดยการใชการผอนคลายออนโทโลจีบริการ หากผูใชไมยืนยันในการใช
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คําสืบคนเดิมใหผูใชทําการระบุรายละเอียดการสืบคนใหม 
8. User Preference Matching หากในการสืบคนในขั้นตอนตนๆ ไดบริการที่ผานการ

สืบคนอีกหลายบริการ และผูใชมีขอมูลสวนตัวที่นิยามขึ้นในรูปแบบออนโทโลจีซึ่งรายละเอียดระบุ
ถึงขอมูลความชอบจากออนโทโลจี ใหนําบริการเหลานั้นเปรียบเทียบกับขอมูลความชอบที่ผูใช
ระบุไวในเงื่อนไขขอมูลสวนตัว เพ่ือนําไปจัดลําดับบริการที่เหมาะสมและเสนอกับผูใช ซึ่งหลักและ
วิธีการนําขอมูลความชอบของผูใชไปคิดคํานวณคาคะแนนความชอบและคะแนนรวมของบริการ
จะกลาวถึงในบทที่ 4 

 
 

2.9  เครื่องมือที่ใชในวิทยานิพนธ 
2.9.1  กลุมพันธมิตรการทองเที่ยวแบบเปด ( Open Travel Alliance : OTA )  

กลุมพันธมิตรการทองเท่ียวแบบเปด  [21] เปนการรวมมือกันระหวางองคกรที่ทํางาน
เก่ียวกับระบการทองเที่ยวในการออกแบบขอกําหนดรายละเอียดกระบวนการการใหบริการในเชิง
ทองเที่ยวซึ่งแบงโดเมนหลักๆไดแก บริการโรงแรม (Hotal Service) บริการเที่ยวบิน (Flight 
Service)  และบริการรถ (Car Service) เปนตน  ซึ่งรายละเอียดจะแสดงไวในภาคผนวก ข  

 
2.9.2  จีนา (Jena)  

จีนาเปนกรอบการทํางานสําหรับสรางโปรแกรมประยุกตทางดานเว็บเชิงความหมาย 
(Semantic Web)  [23] โดยสนับสนุนสภาพแวดลอมในการเขียนโปรแกรมสําหรับ อารดีเอฟ โอ
ดับเบิ้ลยูแอล รวมถึง การอนุมานโดยใชกฎ (Rule-Based Inference Engine) โดยจีนามี
สวนประกอบดังนี้ 

o สวนติดตอโปรแกรมประยุกตอารดีเอฟ (RDF API) 
o การนําเขาและสงออกอารดีเอฟโมเดลในรูปแบบ อารดีเอฟเอ็กซเอ็มแอล โนเท

ชันทรี และ เอ็นทริปเปล 
o สวนติดตอโปรแกรมประยุกตโอดับเบิ้ลยูแอล (OWL API) 
o การสนับสนุนการจัดการอารดีเอฟโมเดลทั้งในหนวยความจํา (Memory) และ

จากฐานขอมูล (Database) 
ภาษาอารดีคิวแอล (RDQL – Query Language) เปนภาษาสําหรับการคนหาคลาสหรือ

อินสแตนซที่อธิบายโดยใชอารดีเอฟ โดยใชความสัมพันธระหวางซับเจกต เพรดิเคทและออบ
เจกตเปนเง่ือนไขในการคนหา ตัวอยางการคนหาซับเจกตดังใน รูปที่  2.32 คือการสืบคนขอมูล
บริการซึ่งมีคุณสมบัติคือมีจุดหมายปลายทาง (toDestination) ไปยังหาดสมิหลา (SamilaBeach) 
ซึ่ ง ข อมู ล เ หล า นี้ ถู กนิ ย ามขึ้ น ด ว ยค ว ามสั มพั น ธ ใ น เ ชิ ง ออน โท โ ล จี แ ล ะ เ ก็ บ ไ ว ใ น 
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http://localhost:8080/testtravel.owl  
 

SELECT ?Service 
WHERE  (?Service, <p:toDestination>, p:SamilaBeach)  
USING p FOR <http://localhost:8080/testtravel.owl#> 
รูปที่  2.32 ตัวอยางการใชภาษาอารดีคิวแอลในการคนหาขอมูลจากออนโทโลจ ี

 
2.9.3  โพรทีเจ (Protege)  

โพรทีเจเปนเครื่องมือสําหรับการพัฒนาออนโทโลจีและฐานความรู (Knowledge-based) 
โดยสนับสนุนการสรางออนโทโลจีดวยภาษา อารดีเอฟ และโอดับเบิ้ลยูแอล เนื่องจากโพรทีเจได
นําไลบรารีของจีนามาใช ทําใหโพรทีเจรองรับการอนุมานโดยใชกฎและการคนหาโดยใชภาษาอาร
ดีคิวแอลได  นอกจากนี้ยังใชงานไดงายอีกดวย  [24] 

ซึ่งในงานวิจัยนี้ไดนําโพรทีเจมาใชสําหรับออกแบบและสรางขอมูลใหเปนออนโทโลจี  
 

2.10  กรณีศึกษาการทองเที่ยว (Travel Case) 
 
 ในหัวขอนี้จะอธิบายถึงกรณีศึกษาซึ่งจะนําเสนอในวิทยานิพนธนี้ ซึ่งจะยกตัวอยางการ

คนหาของบริการในโดเมนการทองเท่ียวสําหรับทดสอบอัลกอริทึมและกระบวนวิธีการของ
วิทยานิพนธ เพ่ือใหงายแกการเขาใจจึงไดยอขอบเขตการทดสอบลงมาเปนการคนหาบริการ
เก่ียวกับการจองตั๋วเครื่องบินดังตัวอยางตอไปนี้ 

พิจารณาตัวอยาง ผูใช Warakorn ตองการคนหาบริการที่สามารถจองตั๋วเครื่องบินจาก
กทม.ไปยังหาดใหญ ซึ่งตองการถึงสนามบินหาดใหญกอนเวลา 21.00น. ในวันที่ 15 สิงหาคม 
2005 เมื่อผูใชสอบถามมายังระบบหรือโปรแกรมประยุกตที่ชวยคนหาบริการ พารามิเตอรที่
เก่ียวของกับคําสืบคนไดแก Domain, DepartureAirport, ArrivalAirport, ArrivalDate ซึ่งในกรณี
นี้จะสรุปพารามิเตอรตางๆไดดังนี้ 

• โดเมนบริการที่ผูใชระบุ (DU) - Domain 
• พารามิเตอรในเชิงหนาที่ของบริการ  

 ขอมูลสงออกของบริการที่ผูใชระบุ (FoU) - DepartureAirport, 
ArrivalAirport, ArrivalDate, Service 

 ขอมูลรับเขาของบริการที่ผูใชระบุ (FiU) - DepartureAirport, 
ArrivalAirport, ArrivalDate 

• พารามิเตอรที่ไมใชหนาที่ของบริการที่ผูใชระบุ (NFU) – None 
• คุณสมบัติในเชิงความหมายของบริการที่ผูใชระบุ (SPU) – Domain = “Flight Service”, 
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DepartureAirport = “BKK”, ArrivalAirport = “Hatyai”, ArrivalDate “< 15-08-05 
21.00”  เปนตน 

 
เร่ิมจากสืบคนบริการจากโดเมนบริการซึ่งจะเลือกเอาทุกบริการที่มีความหมายของโดเมน

บริการเหมือนกับคําวา “FlightService” ตัวอยางการสืบคนดวยภาษาอารดีคิวแอลจะเปนดังใน 
รูปที่  2.33 

 
SELECT      ?srv
WHERE  (?services, <owl:sameAs>, <p:FlightService>)
                        (?srv, <rdf:type>, ?services)       
USING p FOR <http://localhost:8080/ServiceDomainOntology.owl#>  

รูปที่  2.33 ตวัอยางการสืบคนดวยโดเมนบริการ 

  
จากนั้นจะสืบคนบริการจากพารามิเตอรหนาที่ของบริการดังตัวอยางในรูปที่  2.34 
  

SELECT    ?srv
WHERE         (?service, <p:hasOutput>, ?out)

      (?out, <owl:sameAs>, <p:DepartureAirport>)
.
.

                       (?out, <owl:sameAs>, <p:ArrivalAirport>)
.
.

                       (?out,<owl:sameAs>, <p:ArrivalDate>)
       (?srv, <rdf:type>, ?services)       

USING p FOR <http://localhost:8080/travelontology.owl#>
 

รูปที่  2.34 ตวัอยางการสืบคนในเชิงหนาที่ของบริการ 

 
สวนตอมาเปนตัวอยางการสืบคนเชิงความหมายใหแกบริการที่ผานการสืบคนขั้นตน

มาแลวตัวอยางการสืบคนดวยภาษาอารดีคิวแอลจะเปนดังในรูปที่  2.35 
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SELECT ?service, ?date
WHERE         (?service, <p:DepartureAirport>, p:BKK)
                       (?service, <p:ArrivalAirport>, p:Hatyai)
                       (?service, <p:ArrivalDate>, ?date)
                         AND    ?date <  '15-08-05 19:40'                
USING p FOR <http://localhost:8080/travelontology.owl#>

 
รูปที่  2.35 ตัวอยางการสืบคนที่ระบคุวามหมายของพารามิเตอร 

หากผูใชมีการระบุความชอบไวในออนโทโลจีความชอบ เชน สมมุติวาในตัวอยางนี้ผูใช
เคยระบุไววาชอบที่นั่งเคร่ืองบินแบบริมหนาตาง ระบบจะนําบริการทั้งหมดที่ผานข้ันตอนที่แลวมา
สืบคนจากความชอบของผูใชดังตัวอยางในรูปที่  2.36 

 

SELECT ?service
WHERE         (?service, <p:AirSeat>, p:Window)             
USING p FOR <http://localhost:8080/travelontology.owl#>

 
รูปที่  2.36 ตัวอยางการสืบคนจากความชอบของผูใช 

จากตัวอยางที่ไดกลาวไปแลวนี้เปนตัวอยางกรณีทดสอบแบบหนึ่งซึ่งกรณีทดสอบแบบ
อ่ืนๆ จะถูกกลาวถึงในบทตอไป 

 
ตัวอยางบริการที่ใชทดสอบ (Services Example) 

ตัวอยางบริการที่จะใชในวิทยานิพนธนี้จะถูกนิยามขึ้นซึ่งจะระบุถึงโดเมนและพารามิเตอร
ตางๆที่แตละบริการสามารถทําได 

ตารางที่ 2 ตัวอยางบริการและพารามิเตอรที่ใชในการทดสอบ 

Service Name Domain Parameter 
AirlineService Flight DepartureAirport, ArrivalAirport,DepartureDate, ArrivalDate, 

AirSrvcClass, Airline 
FlightBooking Flight DepartureAirport, ArrivalAirport, ArrivalDate, FlightType, 

DepartureDate, AirSrvcClass, Price 
Air Travel Flight DepartureAirport, ArrivalAirport,DepartureDate, ArrivalDate, 

AirSeat, Airline 
FlightService Flight DepartureAirport, ArrivalAirport, ArrivalDate DepartureDate, 

AirSrvcClass,FligtType 
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ตารางที่ 3 ตัวอยางบริการและคุณสมบตัทิี่บริการสามารถใหได 

Service Name Airline DptAirpt 
DptDate 

ArvAirpt 
ArvDate 

ClassType Seat 

Bkk Hatyai First AirlineService OneTwo-GO 
15-08-05 
18.00 

15-08-05 
19.40 

- 
Aisle 

Bkk Hatyai Economy FlightBooking Nok air 
15-08-05 
19.00 

15-08-05 
20.35 

Direct 
Window 

Bkk Hatyai Business AirTravel Air Asia 
15-08-05 
17.00 

15-08-05 
18.45 

Nonstop 
Non Smoking 

Bkk Hatyai First FlightService ThaiAirline 
15-08-05 
13.00 

15-08-05 
14.50 

Nonstop 

Window 

 
จาก ตารางที่ 2และ ตารางที่ 3 เปนสวนหนึ่งของบริการที่นํามาทดสอบในวิทยานิพนธนี้ 

ซึ่งรายละเอียดเพิ่มเติมของบริการที่ใชจะกลาวถึงในสวนตอไป 
 
2.11  สรุป 

ในบทนี้ไดกลาวถึงหลักการพื้นฐานของเว็บเซอรวิสและเว็บเชิงความหมายซึ่งในการ
แกปญหาที่เกิดจากการคนหาบริการในยูดีดีไอจําเปนตองใชเทคโนโลยีเว็บเชิงความหมายเขามา
ชวย ทําใหเกิดระบบที่เรียกวาเว็บเซอรวิสเชิงความหมาย (Semantic Web Service) คือ เว็บ
เซอรวิสที่เนนการอธิบายความหมายรายละเอียดของบริการที่เครื่องสามารถเขาใจไดโดยสิ่งที่
นอกเหนือจากเมตาดาตาของมันเอง  โดยใชการสรางบริการเปนออนโทโลจีทําใหสามารถคนหา
บริการไดอยางถูกตองตามความตองการ 

นอกจากการใชเทคโนโลยีเว็บเชิงความหมายในการนิยามบริการใหมีรายละเอียดเชิง
ความหมายมากขึ้นแลวซึ่งเปนการแกปญหาของฝงผูใหบริการแลว ยังจําเปนตองมีกระบวนการใน
การแกปญหาการคนหาบริการที่เกิดจากฝงผูใชอีกดวย ซึ่งเนื้อหาเก่ียวกับวิธีการนิยามบริการดวย
ออนโทโลจีและวิธีที่ชวยเพิ่มประสิทธิภาพการคนหาบริการใหสูงข้ึนจะถูกกลาวอยูในบทที่ 3


